
38. évfolyam 1880, 23. szám. Debreczen, Vasárnap, május 23. 
E l ő f i z e t é s i 

f e l t é t e l e k : 
Egész évre . . 2 frt 
Fé lévre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára á „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadó i i r o d a : 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Moinárné-féle 
ép ületben. TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések ós előfizetések 
helyben n kiadói hivatalnál, 
C s á t h y K á r o l y és T e-
1 e g d 2 K. La j os könyvke-
reskedésében ; Budapesten, 
Bécsben és Prágában II a a-
s e n s t e i n és V o g I e r hir-
detési intézőiében fogadtat-

nak ej. 

Magyarosodnak-e? 
— A* 

Debrecsten, május 20. 
A nemzetiségi ügy hazánkban olyan, 

mint a hajdankori Hydra, s nem akad 
Herkules, ki megölni tudná. 

Ha levágja is egyik másik bátor 
ember, egy két fejét, azért uj nő ki a he-
lyén és nem tudunk tőle megszabadulni. 

nem lehet csak a magyar. Ez mindany 
nyiónknak a véleménye és igy azon 
polgártársainknak is, kik Mózes hite 
szerint tisztelik az istent. 

A fővárosban felszinre . hozták az 
irók ismét ezt a kérdést, hogy vájjon 
magyarosodnak-e az izraeliták? 
• Sajnos a nagy vita nem tisztázta 

eléggé a kérdést, mert ha ez ügy eddig 
kétséges volt, az maradt még most is. 

Nem lehet tagadni, hogy Mózes 
hitű polgártársaink, mint a nemzetbe 
századok hosszú során beolvadt elem, 
daczára a mindennapi érintkezésnek, 
még mindég nem olvadt, vagy nem ol-
vadhatott be egész magyarnak, s marad 
kiváló elemnek, melynek még a nyelve 
sem a nemzeté. 

De nem a körülmények kénysze-
rítő eredménye ez? 

Hazánkban az izraeliták bár egyen-
jogositvák, de mégsem édes testvérek. 
Nincs erős kapocs köztünk, pedig le-
hetne olyat teremteni. A törvényhozás 
késik a polgári házasság törvénynyé 
emelésével. 

Pedig e nélkül, teljesen magyar 
nem lehet e nép. 

Pedig köztök igen tekintélyes az a 
rész, melynek magyarságát nem vonhatja 
kétségbe a fekete rágalom sem. 

Magyarul érez, magyar nemzeti 
eszmékért hevül; e szellemben növeli 
gyermekét, kiket erőszakolni kell más, 
igy a német nyelv tanulására is. Magya-
rul irvák hitfelekezeti könyvei, e n y e l -
ven imádja Istenét — s tehet-e róla, 
há üzleti viszonyai közben oly elemmel 
is kell érintkeznie, melyen nem látszik 
meg a Galillei elvének hatása? A kik 

azt hiszik, hogy e föld nem mozog 
nekik a múlttal össze kelcsontosodniok! 

Nem lehet elitélni hóbort nélkül e 
népet. Istóczy eszméje: szappanbubo-
rék. Yan salakja, de hibáztatható-e az 
arany, ha tisztán nem terem ? 

Mi a magunk részéről, az i d ő t ő l 
várunk gyógyszert e tekintetben. 

Látjuk, tapasztaljuk, hogy izraelita 
polgártársaink a jó uton vannak. Magya-
rosodnak. 

A z idők folyamán elfog enyészni 
az az elem, mely államot képez az ál-
lamban, morális erejök sokkal cseké-
lyebb, sem hogy a növekvő generatiot 
megmételyezzék. 

Vagy ha volna még annyi erejök, 
a társadalom és törvényhozás vegye 
kezébe ez ügyet. Szabadítsa meg az 
egybeforradás gátaitól a kis elemet és 
összeforrasztja az idő, össze gyalulja 
őket a közösérdek. 

A magyarosodás legbiztosabb utja 
módja és eszköze lesz ez. 

— A legnagyobb magyar 
szobrának leleplezése, vasárnap történik 
meg a fővárosban nagy ünnepélyessé 
mellett. Széchényi l3tván gróf neve, a ma-
gyar nemzet művelődés történelmének lap 
jaira, aranybetükkel van fölvésve s méltán 

orozzuk őt történelmünk korszak alkotói 
közzé. A kinek Kossuth adta ama nagy 
megtisztelő nevet, bizonyára kiérdemelte a 
a nemzet háláját. Annyira szerette, hogy 
nagy lelke is összetört miatta! — Örök ál-

, emlékezetére! 

l Molnár György 
(1820.—1860.) I 

T A R C Z A . 

Egy a mi népünkből. 
(Catullus Költeményei után; az 
Olcsó könyvtár 105-ik füzete. Fordította 

Csengeri JTánós. Ára 30 Jer. 

Skorpiótól* 
Hogy az örök mozdonyt még felta-

lálhatják, elhiszem hogy ha jó kedvem van ; 
azt sem nagyon czáfolgatom, hogy az „elixír" 
feltalálható, melyből nagy kortyokat nyelve, 
éktelen éveket fogunk tőle élni. 

Még a bölcsek ] kövének feltalálási 
lehetőségét sem vonám kétségbe, sőt 
könnyen elismerem Dengi druszát a „De 
Gerando Antónia s én" czimii czikke után 
„magnum ingenumK-nak, s Grrünvald Józsit 
Tóth Ede szellemi örökösénél valamint 
Kramer Karezagot egy uj Sardoun^k, vagy 
legeslegújabb Salvininák, mert vitátS^oznj 
ilyen nagy problémák fölött, ártalmas vtWa 
az én gyenge — gyomromnak. 

De már ha valaki azt állította voln 
hogy én piros Pünköst első napjának szép\ 

M)ehrec#en, május 18. 
Most egy éve is — nekrologot írtam. 
Akkor is egy szerénykörben, de nagy-

hatással működött kitűnő polgár emlékén 
ergénk, mint ma, midőn M o l n á r 

György ravatala fölött gyújtók meg az em-
lékezet tüzét. 

ü\, esz 
ép\l jör< 

T í 

délutánján, egy pogány költőnek latinból 
fordított verseit olvasom sőt élvezem is, 
abba bele kötöttem volna breviter — és 
crudeliter. 

De hát megtörtént! 
Egy b a k k a n c s o s (a ki nem is 

eharge, igaz csak önkéntes) a kezembe 
nyom egy sárgás füzetet, baráti emlékül, 
melyben, Gaius Valerius Catullus urnák 
K. e. 6 —7 évtizeddel írott s általa fordított 
versei vannak össze gyűjtve. 

Nem m e g s z ó l á s kép mondom, de 
nekem is volt régen ilyen fura paszszíóm! 
Nem ugyan fordítni, de olvasni a latin és 
görög Írókat. 

Szerettem Homer derült ege alatt 
élni s szerettem Ossyán ködös, borongós 
dalait. El el merengtem Tacitus remek irá-
lyán, Ciceró ékes szólásán, Salviánus bölcs 
társadalmi eszméin. Tépelődtem Ovid „Tris-
tium Iiber"-jén, s Virgil Aenesit is sokra 
becsültem. 

Thja 1 volt idő, midőn Xenophon, So-
phocles, Pindar, Eurípedes, Hesiod, Salus -
tius, Seneca — és a többi nagyok, 
eszmekörében. sütkéreztem, midőn lelkem 
fördött láng leikök korunkra hagyott fény-

! Nem volt váratlanlan a mult évi csa-
pás ; hisz Komlóssy Imre lassan halt meg, 
mint lassan elég az elhagyott szoba mécs 
ese, melyből kiégett az éltét tápláló nedv. 

Pünkösd első napjának déli óráiban 
még a város utczáin sétált, még közügye-
inek intézéséről szólt s 3 óra múlva, meg-
szűnt dobogni szive, elállt vérének lükte-
tése örökre. 

Ugy halt meg, mint az égbe nyúló 
szirt, — melyet a magasból egy pillanat 
alatt a mélybe dönt a villám. 

Váratlan halála meglepett mindenkit; 
— de a gyász és a részvét, jmely a város 
polgárainak keblében azonnal fölébredt, 
azt bizonyitá, hogy kedves volt az Ö élete 
minekünk. 

Molnár György nem volt városunk 
szülötte. H.-Nánáson ringott bölcsője s ott 
kezdé meg nyilvános pályáját mint ügyvéd, 
mint főjegyző és mint hajdukerületi ügyész. 
184%. orsz. gyűlésen mint 28 éves fiatál 
ember Nánást képviselte s később kormány 
biztos minőségben ugy viselte magát, hogy 
csak Haynau és a sors| szeszélye folytán 
kerülte el a bitót, vagy a hoszu börtönt. 

Ezután telepedett meg mint ügyvéd 
és mint gazdálkodó városunkban. 

Kiváló képzettsége, erős munkaszere-
tete és hazafias buzgalma, élénk tevékeny-
ségre ösztönzék s különösen 1861-től fogva 
városunk közügyeiben — noha hivatalt 
nem viselt — mint irányadó folyt be, s kü-
lönösen a város anyagi érdekeinek előmozdí-
tásában nevezetes, sőt vezér szerepet ját-
szott.— 

1872-ben képviselővé lett választva 
Patay István ellenébe s a képviselő házban 
is bár csendben működött, de nemzetgaz-
gasági ösmeretei folytán kiváló tekintélyt 
szerzett magának a pénzügyi bizottságban, 
különösen mint a honvédelmi tárcza elő-
adója.— „ 

A legutóbbi választáskor b. Baldácsy 
lett mellette nyertes, de ennek halála után 
ismét ő lett képviselőnk. Hive volt Tisza 
Kálmánnak, kihez szoros baráti kapocs fűzé. 

Kitüntetéseket kaphatott volna. Le-
hetett volna főispánja Hajdú ^megyének, 
melyet Debreczen és környéke érdekében ő 
teremtett meg, de közharezos maradt, ki 

önzetlen buzgalommal működött a köz-
ügyért szóval, tettel és Írásban. ^ 

Szavai soha sem hangoztak hiába a 
gyűlés termekben, ugy czikkei sem, melyek 
a mi „Ellenőr"-ünkken jelentek meg, mely-
nek alapító tulajdonossá volt 1878-ig. 

Házasságra 18Ő4-ben lépett Linkner 
Jeanette urhölgygyel s boldog életüknek 
egyetlen fia képezte legfőbb örömét. 

Most már csendesen pihen a czegléd 
utczaí temető egyik sírjában, a hol annyi 
jelesünk alussza a végnélküli éjszaka ál-
mait. — 

Temetése a polgárok résztvevő tisz-
teletének impozáns kifejezése mellett ment 
végbe, s nagy számú barátai, elvtársai és 
tisztelői, őszinte fájdalommal vettek buesut 
tőle az enyészet honának kapujában, csen-
des álmot, öröknyugalmat kívánva, a kitűnő 
hazafinak, e jeles polgárnak, a hü férjnek, 
szerető apának és a kristály tiszta jellemű 
embernek, melyet róla elkeseredett politi-
kai ellenfelei is, a legpéldásabban siettek 
elismerni. 

Hol keressünk vigaszt elvesztésén..? 
Tépelődik lelkünk e gondolat fölött, s 

a köny mely szemeinkből arezunkra s a 
földre esik, a megváltozhatatlan fölötti ke-
serű megnyugvás gyermeke s bánattal érez-
zük hogy : 

Halnak halnak egyre halnak 
Java színe a magyarnak! 

Áldás emlékére! 

sugaraiban s szedtem ékes gyöngyöket a mult 
eszméinek roppant oczeánjából. — — — 

De mi maradt meg ? 
Az ó kor Szász Károlyának a jó Ho-

ratiusnak az a bölcs nézete hogy „boldog a 
ki elvonulva él a világ zajától s t b . . . . . és 
leheveredhetik a jó kövér fűbe, nagyokat 
iszik a cyprusi borral telt kehelyből; aztán 
Auakreonnák egy pár bordala, de a me-
lyeket Cs.-Szathmáry fordtásai miatt már 
el is feledtem. 

Ezek világából át mentem a Platóéba. 
Platótól Hegelig és Hegeltől dr. Welent-
szeyig végig kínoztam minden filozófiát, s 
mikor Madách megtanított arra, hogy mind 
ez nem egyéb, mint a „meg nem levők 
költészete," ott hagytam őket b mentem 
újvilágban 

Az uj világ: a modern költészet volt. 
— Nem irtam ugyan verset. Az „Érte-
sítő" „Hópelyhek is csak jámbor kísérle-
tek voltak egy hűtlen meghódítására, de a 
ki soha sem olvasta azokat — szeren-
cséjére. 

Mikor Catullust felnyitám, az első 
:verse a mi szemembe tünt, ez volt. 

s * . jr. 

— Miaxánfc gazdasági egye-
sületei, a,fővárosban össze jött képvise-
lőik közelebbi tanácskozása folytán szövet-
keznek egymással s eljárásukban az orszá-
gos gazd. egyesület működési irányát fog-
ják szemelőtt tartani. Az egész országból 
voltak jelen képviselők és mindannyian a 
legmelegebben pártolták ez inditvánt. Mi 
is sok jót remélünk ez intézményről. 

Irodalom és művészet. 
A Catullus versei Csengeri Já-

nos tanár fordításában mint az Olcsó 
könyvtár 105. füzete — megjelent. Figye-
lemre méltó irodalom történeti és életrajzi 

ai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 

„Szeretek is gyűlölök is, 
Kérdezed tán, mért teszem ? 

Nem tudom én, de hogy ugy van 
Gyötrelemmel érezeml 

^Ennyi és semmi több. Meglepett. Ol-
vastam másikat, 3- ikat . . . . . 10-iket és 
mindinkább rabja lett lelkem a Catullus 
eszme világának. 

Mint ha a mi ismert alakjainkhoz 
tartoznék, mint ha egy volna a mi ifjú poé-
táink közül, kik közt nem egy, oly különös 
világban é l . — 

Minő világ is az ? 
Hisz oly ismerős ez az élet! 
A hol egy ifjú, s pláne költői sziv 

megszeret egy Lesbiat, Claudiat, Auréliát, 
Lillát, Ilkát, Sárit, Zsuzsit, vagy már akit 
és megszereti láng lelkének elolthatatlan 
és csapongó hevével, aztán él vele oly na-
pokat, melyeknek gyönyöre a lelket és szi-
vet mámorba ringatják, felemelik a boldog-
ság misztikus felhői közzé, hol emberek 
irigy szemeitől nem látva, annyi csókot ád 
a kedves: 

A hány porszem van a pusztán, 
A JSahara sivatagján. . . . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

tanulmány előzi meg a kitűnő sikerei for 
ditott költeményeket, melyeknek élyezhe-
tőségét, tárcza rovatunk közleményei után 
bárki megítélheti. — Az érdekes füzetnek 
30 kr. az ára. 

— Bíró JPál a helybeli magy, kir. 
gazdasági tanintézet kertésze s képzett if-
jú tanára „ J K e r t é s z e t i kézi Könyv 
cz'm alatt egy .4 kötetü munkát ad ki. 
melynek 1-része, „A, gyümölcsfa kertészet" 
nem soká megjelenik. Melegen ajánljuk e 
jeles könyvet a közönség figyelmébe 1 — 
Ara 1 frt 20 kr. 

— Miatizfalvy Sámuel tr. bit' 
dapesti testegyenészeti magán gyógyinté-
zetének mult évi jelentését kaptuk meg 
közelebb. E kiváló gyógyhelyen sokan 
nyerték már vissza épségöket. Az illetők-
nek ajánljuk figyelmébe. 

— Emlék könyv. Az 1879-ik 
évi székesfehérvári orsz. kiállításról Ipar5 

történti adatokkal dr. Szabóky Adolftól. 
Szerkeszté Braun Izidor. Ara 2 frt. E be-
cses könyv érdekes azokra nézve, a kik a 
hazai iparban oly fontos kiállításban részt 
vettek. Ajánljuk az egész közönség figyel-
mébe. — 

— Szathmáry Károly a vá-
rosunkban jól ismert szinész igazgatása 
alatt sikerült előadások tartatnak a budai 
nyári színkörben. Sok jeles, jelenleg szer-
ződés nélküli szinész játszik ott. így Tó th 
Antal, Szakái Antal stb. — Vajha Buda 
m&gyarositása érdekében sikerrel működ 
nének! — 

Helyi érdekek. 
teljes tisztelettel ások figyelmébe, 

a hihet illet. — 

A jövedelmi adó kivetése ellen szá-
mos panasz jutott fülünkhöz. 

E panaszok erősen hangsúlyozták, 
hogy a kivetésnél számos hiány van. 

így: sokan súlyosan vannak meg-
adóztatva, azok közül, a kikre az élet ter-
he, külömbeu is ón sulylyal nehezedik. 

Különösen élénk hangú a panasz a 
méltánytalan, illetőleg az aránytalan kive-
tés miatt. 

Azok, a kik tekintélyesebbek, pedig 
sokkal tehetősebbek, aránylag nagyon is 
keveset fizetnek. így a ki 40—50 emberrel 
dolgoztat mint iparos,fizet 60 frtot, a ki pe-
dig negyed magával dolgozik, az fizet 30 
forintot. — 

Mi tudjuk: hogy az adó kivetésnél sok 
nehézség fordul meg, azt sem feledjük, hogy 
a felszólalási bizottság előtt lehet panaszt 
emelni, de azt is jó lesz figyelembe venni, 
hogy a méltánytalan és aránytalan ki vetés 
az adózó polgárok fizetési kedvét nem 
szokta emelni. 

MMon Spektator. 

Külföldi hirek. 
— Eugénia extcsászárnő fel-

ajánlotta a párizsi Notre-Dame egyház-
nak azon koronát, melyet megkoronázása-
kor viselt. — Egy néger Királyi 
he rez eg, kinek atyja megbukott, s ő 
maga Parisba bujdosott, nyomor miatt a 
Szajnába ölte magát. — Kossuth Íra-
tni nagy benyomást és általános érdek-
lődést keltettek Romániában is. — A ro-
ntiám félhivatalos lapok erősen czáfolják 
azon hirt. mintha a fejedelem királyi czi-
mel keresne; de minden az ellenkezőre 
mutat. — A magyar színészek 
Bécsben jól élik világokat. A királynénál is 

A ;hány csillag csöndes éjei 
Tündököl a magas é g e n . . . 

A mely szerelemnek emléke örök üd-
vöt és örök kárhozatot ad, mert hát, hiába 
minden rajongó szerelem,-

mit kedvesének 
Sug bug a leányka, 

írd azt csak a forgó szélbe 
S rohanó vizárba I 

a mi prózában egyebet nem jelent mint a 
hogy a delnők már akkor is ingatagok vol-
tak s Catullusnak is a „lemondás dalai-
hoz kellett stimolni lantjának húrjait. 

Lesbia a költő ideálja — bukott an-
gyal lett. 

Épen ugy mint korunk fiatal költői-
nek. De Gatull azért nem óbégat mint a 
kárvallott czigány, szánja és még jobban 
szereti bukott angyalát, de nem becsülheti. 
. . . . . . Hiszen 

n az ily kaczérság 
Csak a tüzet szítja, 

De a tiszta szűz szerelmet 
Örökre kiirtja !" 

voltak fogadtatáson, Pálmai Ilkának pedig 
a Carl színház igazgatója szerződést aján-
lott. — Beszélik hogy királyunk és az 
orosz czár Galicziában az ott tartandó 
hadgyakorlatok alkalmával találkozni fog-
nak. — A cseh nyelvkérdés zenebo-
nát idézett elő Prágában, macskazenét ad-
tak az egyetemi rektornak s vendégül jött 
berlini tanulóknak. Ez utóbbit azonban ta-
gadják. — Bukovinában és Salzburg 
környékén nagy havazások voltak. — A. 
Montenegro és Albánia közti viszály 
komoly aggodalmakra nyújt okot. A nagy-
hatalmak minden áron azt követelik a por-
tától, hogy szedje ránezba az albánokat, de 
az a bökkenő, hogy a porta épen erre nem 
képes, tán mert nem is akarja. — A 
fürstenvaldei templomba villám 
ütött be s ketté repesztette a falat, s a fal 
üregében egész halmaz aranyat, s drága 
köveket leltek. 

Fővárosi hirek. 
— Márkus István országgyű-

lési képviselő folyvást súlyosan beteg, s 
már 12 napja, hogy eszméletlenül fekszik. 
Özv. Nadányi Albertné 3500 frt 
értékű leányfalvai szőlejét alapitványképen 
a magyar tud. akadémiának ajánlotta fel. 
— P á r b a j volt két katonatiszt közt, és 
pedig véres kimenetellel. — A közok-
tatásügyi miniszter rendeletet bo-
csátott a tudomány egyetem tanácsához, 
melyben felhívja azt, hogy az évközi teen-
dőket szabályozza s osszabe ugy, hogy egy 
évi tanfolyam legalább is 9 hónapig tartson. 
— MMr. Mibáry Werencz egyetemi 
magán tanár s jeles történetíró meghall;. 
— Miiondin a hires kötéltánczos produ-
kálja magát az állatkertben, hajmeresztő mu-
tatványai versenyre szólítottak egy másik 
kötéltánczost is, Ihompson nevűt ki azon-
ban mutatvány közben leesett a kötélről,^ s 
eszméletlen állapotában szállították a kór-
házba, — Gr. Szécsenyi Ödönt 
megérkeztekor a budapesti tűzoltó egylet, 
mint a melynek egykor ő elnöke volt fogja 
fogadni — 

Vidéki hirek. 
— Xiányi Miért a, kiről mult szá-

munkban említést tettünk, szerencsétlen 
szerelemből ölte magát a Tiszába. — Szat-
mármegyében farkasok garázdálkod-
nak, ugy annyira hogy maholnap a legelőre 
sem lehet kihajtani miattok a jószágot. — 
A Sárréten jeles régészünk Dr. Rómer 
Flóris ásatásokat fog rendezni. — Az 
igali kir. ajárásbiró a laibachi s o r s j e -
g y e k legutóbbi húzásán 35,000 forintot 
nyert. — Vaszarinál egy nyolez éves 
siketnéma fiucskán, ki a sinek közt balla-
gott, az épen jövő vonat keresztül gázolt, 
ugy azonban, hogy midőn a vonat elhaladt, 
nyomában a fiúcska is vígan feltápászkodott. 

Vidék. 
Vámospércs, május 21. 

A lefolyt városi választásokról a kö-
vetkezőket írhatom: A főbírói hivatalra ki-
jelölve volt polgárok közzül a megjelent 188 
választó B ö d e Imre volt város gazdát meg-
választotta 185 szavazattal, Mezei Endre 
vissza lépett, Ács Imre kapott Sjszavazatot. 

A Törvény birói hivatalra F a g y a i 
Imre 121 szavavattai megválasztatott; Tö-

Már hogy Lesbia és Catull szerelme 
valóban ilyen lett volna én hinni nem me-
rem, pedig Csengeri szépiti e nőt, a ki utó-
végre is csak olyan forma anyagból van, 
gyúrva, mint nevezetes költők sokkal is-
mertebb ideáljai. 

Lehet hogy szerelmok mély volt mint 
a tengerszem, s nem is tudtak feledni. Köl-
csönösen szidták és szerették egymást. — 
Legalább Catull „sicherre" veszi ezt Lesbiá-
nál, mert kérdi és felel : 

Honnan tudom? Jó magamról. 
Ez történik én Yelera 

Átkozom őt saüiitelenül 
S halálosan szeretem. 

Valóban sajátságos, hqgy az ily del-
nők mily befolyással vannak az ifjú szivrel 
Catullust tönkre jutatta, érzelem világát 
összezúzta de bár ha angyal lenne is nem 
becsülné, de akkor is szereti ha — dae-
monná sülyed. 

Minő kár hogy ily sziv, egy nemesebb 
kebelben nem találta fel szerelme ideálját! 

Catullus annyira szerette Lesbiát 
hogy büuét megbocsátva újra szerette. Az 

móri István nyert 28 szavazatot; K o y á cs 
Lajos egyet sem. , . 

Az adószedő hivatalra Malmos Bálint 
egy hangulag lett megválasztva. 

Az árva gyámhivatalra KonczFerencz 
73 szavazattal lett megválasztva, Kis Imre 
14, Polgár Lajos 3 szavazata ellen. 

Város gazdává Deák Sándor 115 sza-
vazattal megválasztatott Ács Imre nem 
nyert egy szavazatot sem Polgár Lajos 
nyert 10 szavazatot. 

A négy hites a község bizodalmát 
nyerő egyének kői választattak meg. 

Tisztelettel 
#\ I. 

Helyi hirek. 
— Meglepő hirt olvasunk a nagy-

váradi „ Bihar"-ból. Hogy t. i. az ottani 
adófelügyelő városunkba pénzügyi igazga-
tóvá fog kineveztetni s Halmágyi Lipót kir. 
tanácsos a pénzügyminisztériumhoz fog be-
osztatni, helyét Darvasi Endre foglalván el. 
— A Bibar erősen állítja e hir alaposságát. 
Mi őszintén sajnálnók derék igazgatónk 
távozását. 

— A kegyes tanitórend tar-
tományi főneke ft. Kalmár Endre ur és Fe-
kete Endre bölcsészet tanár városunkban 
időznek.— 

— A kath. püspöki látoga-
tás elé nagyban készülnek a kath. hivek. 
A mint hallottunk, ez alkalomból a kisvá-
rad utczai roszacska kövezet is javitás alá 
lesz véve, ne hogy a rosz kövezet előre is 
rosz sejtelmet költsön a főpapban városunk 
felől.— 

— A helybeli orvos-gyógyszerész 
egylet kebelében élénk előkészületek foly-
nak a május 29-kén itt tartandó nagy sza 
básu gyűlésre. Ezen gyűlésen tevékeny egy-
letünk kezdeményezése folytán a „Tisza-
vidéki orvos-gyógyszerészi egyletek egye-
sülése' fog tárgyaltatni és kétségkívül meg 
is alapíttatni. A gyűlésen a nagynevű Bor-
sodmegyei és Zempléni orvos-gyógyszerész 
egyletek fényes küldöttsége által lesz kép-
viselve. A gyűlés rendkívül érdekesnek és 
látogatottnak ígérkezik, és elnem mulasz-
tandjuk annak lefolyásáról és határozatai-
ról hiteles és kimerítő jelentést hozni. 

— Az iparos ifjak műkedvelői 
előadására erősen folynak a készületek. A 
szereplők buzgón tanulmányozzák szere 
peiket Tóth Kálmán „Nők az alkotmány-
ban czimü kitűnő vígjátékából. — Az elő-
adás e hó 30-ikán lesz. 

— A képviselő választási 
mozgalom már megindult városunk III. vá 
lasztó kerületében. A szabadelvű párt je-
löltje Kiss Lajos városunk több éven át 
volt derék kéviselője. —• A függetlenségi 
párt gr. Zichy Ernőt lépteti föl, ki a köze-
lebbi választások alkalmával Komáromban 
kissebbségben maradt. 

— Miékéssy lászló gazdasági 
tanintézeti tanár s gazdasági egyesületünk 
titkára, közelebb mint az egyesületküldötte 
részt vett a fővárosban tartott orsz. gazda-
sági egyesületek szövetkezése érdekében 
tartott gyűlésen. 

— A MMebreczen-Nánás váro-
sokat összekötő vasút nyom jelzési munká-
latai közelebb belesznek fejezve. Városunkba 
a ménlótelep háta mögött fog bejönni a 
Hatvan ntcza végére, hol megállapodási 
hely lesz. A föindóház ott lesz, ahol a többi 
vasutaké. 

— A nagyerdei ünnepély 
pünköst másod napján most is nagyszerű 
volt — tarkaságában, ámbár ez úttal ko-

aranynál aranyabb az neki, hogy sóvárgó 
kebelére, ismét rá borult — Lesbia. 

Hitte is hogy boldog lesz vele. De 
csalódott. Lesbiát nem a hűség veszejéből 
font bölcsőben ringatták. 

Catullus menekült is az ő büvős kö-
réből, elhagyta Rómát hol oly boldogtalan 
lett, de Sirmio szigetén, a dal, barátság és 
nők közt, csak Lesbia szerelmét siratta, 
csak Lesbia sülyedése emészté keblét, 

Catullus a búcsúnál eldalolhatta vol-
na hogy: 

Meglátod még, vissza sirsz majd engemet 
De szivemnek újra nyitni nem lehet 1 

mert valóban Lesbia újra próbát tett őt 
vissza hódítani, de nem sikerült. Catull 
férfi volt. S talán ezért nem épen „egy a 
mi népünk"-bői. A csalárd szivü kaczérí 
megvetette, mert 

„Ne számítson e sziv szerelmére 
Elhervadott már az — 
Mint a virág, melyhez, zord eke vas érvén 
Meghal a rét szélén!" 

Rómába visszatért — dolgozni. 

rántsem volt oly roppant számmai kínt a 

nép, mint más alkalommal. Természete 
kiki a maga körében mulatott. Itt az „eli-
té" publikum tombolázott amott a bakák 
tánczoltatták duleineájokat. Amoda egyes 
vagy több családok mulattak, s itt-ott egy-
egy szerelmes pár hallgatta a lombok közt 
daloló csalogány csattogó dalait s ^ ábrán-
dozott a széltől elkapott s hozzájok vitt 
zenehangjaín. A nép mulatott. Este 7 óra-
kor — hűvös idő lévén — haza^ sietett 
mindenki, dalolva jó kedvel. De azért még 
a késő éjen át is hangzott a dal az erdőről 
jövők ajkairól hogy: „ Jaj de csillagos az ég, 
majd eszedbe jutnék még 1" 

— Időjárásunk nagyon roszra 
fordult a héten. Oly hűvös szeles időnk volt, 
hogy szinte aggodalmak keltek bennünk 
fel — a vetések miatt. A hortobágyon hó 
is esett. A meleg téli ruhák nagyon felil-
letek sőt itt ott, még a kályhában is fel-
robogott újra a tüz, melynek pattogását 
elnémitá a tavaszi verőfény. Ma szombaton 
ismét a régi jó időnk van. 

— MMrágaság. A marhahús ára a 
héten 52 kr. is volt némely mészárszékben. 
Persze más helyt volt kapható 50, 48, sőt 
46 krért is kilogrammja. Bizony nagyon 
drágán juthatni egy kis — olyan a milyen 
húshoz.— 

— A nagyméltóságú m, kir. 
földmivelés- ipar- és kereskedelmi minis-
teriumnak f. évi máj. 4-én 11777 sz. a. 
kelt körrendelete folytán közhírré tétetik, 
hogy Székes Fehérvár város területére 
nézve a házaló kereskedés gyakorlata be-
tiltatott. 

— Eljegyzés. Balkó József ál-
mosdi földbirtokos közelebb váltott jegyet 
Szathmármegye egyik tekintélyes tagja Cse-
pelyi Albert kedves leányával Antónia kis-
asszonynyal. 

— Úgy védi iroda változta -
tások ,* B á n y a i Vincze köz- és váltó 
ügyvéd lakását és irodáját a Czegléd utczai 
48. sor számú saját házához tette át. Roth-
man Jakab értesiti a t közönséget, miként 
ügyvédi irodáját Miskolczről Debreczenbe 
(főpiacz-utcza „Tisza" biztosító-társaság 
házába) tette át. Dr. 0 z o r y István, pedig 
Nagy-Várad-utcza 2119. sz. a, a Marjalaky 
házba tette át irodáját. 

— Színészeinkre nem akar a 
jólét napja felragyogni Nagy-Váradon. A 
közönség visszahúzódva viseli magát s még 
csakis a Boccaccio előadásakor volt telt ház. 
— Nagy sikert arat H u n y a d i Margit assz. 
kimeliett Törökné mindinkább háttérbe szo-
rul, aminek el is jött már az ideje. L á n c z y 
Ilka meg akaratlanul is a Dömjén Róza 
babérjait szedi el, — A férfiak, no azok nem 
sok vizet zavarnak. S z e l e s csendesen 
viseli magát. C s a t á r és Kö v e s s i eről-
ködnek, de nem ily nagy színpadra valók 
ők, hol a közönség igényei fejlettebbek, 
mint a kisvárosokban, hol egy kis páthósz és 
egy kis orgonálás hamar felkent apostolává 
szentel bárkit is a művészetnek. — A K6-
ródy darabja ott is lejátszotta gyermekjá-
tékait. A rendezés ellen is sok a panasz. 
Szóval „Dániában rothad valami." 

— A Hungáriában szombaton 
és vasárnap rendesen zeneestély tartatik, s 
a jóhirü vendéglős folyton megérdemelt 
pártfogásban részesül is. 

— Gödényi József újból átvette 
a Csapó-utczán levő kávéháza kezelését. 

— Esküvő. Kovács Gyula törvény-
széki jegyző, ma szombaton esküszik Sár-
váry Róza k. a.-nyal. Sok szerencsét e fiatal 
párnak. — MMobray József ügyvéd 
életének 70-ik évében jobblétre szenderült. 
— Molnár György temetésénél a 
sírnál,. Láng Lajos a képviselőház kitűnő 

Utálta az életet, mely sárba, piszok-
ba tapodta ifjú szivének nemesen fenséges 
szereimét s boldog ábrándait. 

Meghasonlott önmagával. 
Sorsa tragikus volt. Azzá tette egy 

mosol.vgó arczu szirén. Bukott, de emelt 
fővel. Összetört szive, de nem ölelte keblé-
re szerelme mérgezőjét. 

Szeretett — és boldogtalan lett. 
És aztán meghalt ifjan, alig 33 éves 

korában. 
A rómaiak Petőfije és Heineja, mint 

azt egy jó barátom egy más lapban kimu-
tatja, azzal a szerencsétlen tudattal száll-
hatott sírba hogy h i á b a é l t . 

Miért? 
Mert olyat szeretett, ki érdemetlen 

volt nemes szivére! 
Thja: 

— egy asszony sr'YÜnknek 
A n g p í * ördöge': egyaránt lehet !B 

/ 
Szegény Catull l 
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fiatal tagja tartott igen szép beszédet. — 
Gyalogversenyt rendezett a torna-
egylet H.-Pályiba; Ö t v ö s Dezső a nyertes, 
a 2 magyar mértföldnél hosszabb utat 2 és 
y 4 óra alatt tette meg. — Nagy hang-
verseny lesz a jövő hó elején a zenede 
javára a színházban, Közrefognak működni 
Márton Etelka, Brunner Róza, Budaházy 
Anna, Konthy Emília, Lővenberg Zsófia, 
Touldt Hajnalka. — Az orvos egylet 
ma közgyűlést tart. — Dalárdánk 22 
taggal vesz részt a kolozsváridalár ünne-
pélyen. — Verseny tornáaást ren-
dez a torna-egylet a jövő hó 5-kén. Táncz-
vigalom nem lesz az idén. — Arany 
Sándor volt városi hivatalnok élte 81-ik 
évében meghalt. Béke poraira! — A 'ke-
reskedő i f j a k tánczvigalmat rendez-
nek a jövő hóban. 

— Sxathináry Károly 
„Ébresztő" szerkesztője ismét sajtópert ka-
pott. Ez úttal a királyi ház egy tagjának 
rágalmazásáért. A tárgyalást maga Kozma 
Sándor a fő államügyész fogja vezetni. A 
védő ügyvéd Verhovay Gyula képviselő lesz. 

Közgazdaság. 
— Assicuracioni Generáli, 

— Az előttünk fekvő 1879-ki zárszáma-
dások üzleti jelentéséből a következő ada-
tokat látjuk: a tűzkár biztosítási ágazat 
291,402 frt 62 kr. nyereséggel záródik, a 
tengeri szállítmány biztosítási ágazat 73,912 
frt 27 krral, mig ellenben a jégkárbiztositási 
ágazatnál 80,958 frt 48 kr. veszteség mu-
tatkozik. Az életbiztosítás csakis 2239 frt 
21 kr. szerény hasznot tüntet fel, ellenben 
a „tőkejövedelmek" számlája a különbféle 
tartalékok s a nyugdíjpénztár kamatainak 
levonása után 183,689 frt 20 kr. felesleget, 
vagyis 43,436 frt 5 krral többet tüntet fel, 
mint a múlt évben. Á tartalékok az 1879-ik 
évben 978,657 frt 21 kr. jelentékeny -ösz-
szeggel szaporodtak, ugy, hogy az Assicu-
raciooi Generáli biztosítéki alapja 24.165,612 
frt 65 krt tett ki. Kiemelendő miszerint 

a tűzbiztosítás! osztály díjtartaléka az évi 
díjbevételeknek mintegy 50%-át teszi ki, 
mig ellenben az életbiztosítási díjtartalék a 
a biztosított tőkének mintegy 23 Va%-át 
teszi ki. Ezen számokból örömmel tapasz-
taljuk a kedvező vagyonállapotot s ezen 
honi intézet gyarapodó fejlődését, mely 
már közel öt évtizeden át működik ha-
zánkban. 

A debreczeni termény csarnoknál 
bejegyzett terményárak. 

1880-ik évi május hó 21-dik napján. 
Tiszta Imza, piaezi ár kicsiben 

10.25. — 11.25 keresk. ár : 74hektl.10.70. 
10.90; 75 hektl. 11.1011.30; - 76 hektl 
11.40—11,60;77 hektl. 11.70-11.90; 78 
hektl. 12.— 12.10. 

Rozs, piaczi ár kicsiben 9.75 10.— 
kereskedési ár: htl. 9.60 9.80. 

Árpa,piaczi ár kicsiben:.— — 
— kereskedési ár : 7.80.—7.75 

Z a b , kereskedési ár: 7.75. 8.—. 
Tengeri, piaczi ár kiesben —.— 

.—. — kereskedési ár 7.10; 7.20 
Szalonna, Kereskedési ár 55—56 

100 kilogramként 
Káposztarepcze piaczi ár ki-

csiben —; — . 

NUMÍTTÉR.*) 

Nyilatkozat. 
Mivel társulatunk századokon keresz-

tül tisztességes hírnek örvendő anyagi életé 
ellen egyes kapzsi a minden ároni meggaz-
dagodás elvét czélul kitűző emberek oly el-
járást követtek el, minek következtében 
Társulatunknak, — a menyiben az a törvé-
nyek szerint hatalmunkban áll, óvó intéz-
kedésekhez kellett nyúlni, — ebből kifo-
jólag a debreczeni tímár-társulatnak f. 

év Május hó 5-én tartott rendkívüli Tár-
sulati gyűlésének saját jól felfogott érde-
künkben hozott azon határozatát van sze-
rencsém a n. é. közönség, de különösen a 
bőr vevő nagybecsű közönség tudomására 
hozni hogy egyfelől helybeli kész bőrkeres-
kedő Mohm Adolf urat mint olyan 
egyént ki egyenes megrontásunkra törek-
szik üzelmeivel, készbőr vevőink sorából 
szilárd elhatározással kirekesztjük, más fe-
lől pedig nyers bőrkereskedő, s hason czélu 
Csengeri Jbajos úrral, semmiféle 
nyersbőr üzletbe nem ereszkedünk. 

Debreczen, 1880. Máj. 19. 
A Timár-társulat megbízásából 

Jobbágy Gábor 
társ. elnök. 

1878-dik évi termés 
csiraképes 

TENGERIT 
bármely mennyiségben ajánl 

Geréby Fülöp. 
(204) 1 - 2 . 

Hirdetmény 
Van szerencsém a n. é. közön-

ség becses tudomására juttatni, 
hogy a jó hírben álló 

koresmahelyisógem 
a Kís-Várad-utczáról Homokkert-
sor 3501. sz. a. helyeztem át, ahol 
is kitűnő jó borok kaphatók. 

Különösen becses figyelmöket 
a jó karban tartott kuglizóra hí-
vom fel. 

Özv. Kiss Imr éné, 

Kiliinő minőségű friss 

HIDRAULIKUS MESZET 
és 

P O R T L A N D CZÉMENTET 
jutányos árban ajánl 

Geréby Fülöp. 
(194) 2—? 

Mindennemű idei töltésű 

ásvány-
és gvóg-yvizeket 
legjutányosabb árban ajánl 

Rickl József Zelmos 
(196) 2—? Debreczenben. 

Szerkesztői üzenet. 
— IV. K. Helybea. Beszélyét „Ne higyj 

a színpadnak" legnagyobb sajnálatomra nem kö-
zölhetem. — A»ok a Bátki Tercsik igen derék 
vászoncselédek voltak. Ne bántsuk őket! — Mi 
tudjuk minek tudnák a laikusok, bogy mi van a 
trikó ós a festék alatt, — Tavasz leple alatt — 
kietlenség-1 

— JET. Gy. Sajnálom! De adott szavam 
kötelezett, hogy meg tegyem. 

T . M. k. a. Nagysád! Ne kese-
rítsen! Küldjön egy tál maga által föeött paszulyt 
irtózom (öle, de megeszem,*) — hamis verset 
ne küldjön többet, mert istenucscso kiteszem a 
nevét. 

— A mai úrfiak (vers). Helyben 
Ön Ringlodt? Valóban korai gyümölcs; Nincs 
is ideje l Nagyon nöld és éretlen még. Eltet-
tük a sialma köaasé— é r ő i . Ne legyen több-
ször szerencsénk. 

*) Igen ha kolbász is lesz rajta. szedő. 

H I R D E T E S E K . 

THE SINGER MANUFACTURING Cfl NEW-YORK. 
Minden előbbi évi forgalmát fölülmulta 

3 5 0 , 4 3 3 e r e d e t i S f v i ^ c r v a r r ó g é p e t 
árusított el a lefolyt évben, azaz közel 

1000 d a r a b o t n a p o n k é n t . 
A Singer Manufacturing Co. a legrégibb és legnagyobb varrógépgyára a világnak. Harmincz éves fönállása alatt 

szünet nélkül, gépei tökéletesbitésén működött s előnyös munkaképességű varrógépei használata által, egy oly, végtö-
kélylyel kiállított gyártmányt szállít, hogy az már régebben „mintaként" világhírre vergődött, s a közönség által legna-
gyobb mértékben kedveltetik, mellyel más hasonló gyártmány nem bír. Megközelítőleg hárotn milliá eredeti 
Singer családi gép van használatban, s ugy a legkülömbözőbb ipar czélokra is ezen gyárból származnak s vannak 
használatban a varrógépek, s daczára ennek, a forgalom folytonosan emelkedik, mint azt a fönti kitétel is bizonyítja. — 
Csakis a gépek jósága, használati képessége, valamint gyártmányának szilárd és czélszerü szerkezete által érhetett el a 
Singor Co. ily rendkívüli eredményt; az eredeti Siager-gépek minden tekintetben fölülmulhatlanok, s épen ezen elő-
nyeiknél fogva a legolcsóbb varrógépek, melyek a kereskedelemben előfordulnak. 

Neidlinger G. Debreczen, piaezuteza 2145. sz. 
Csak ugy eredetiek, ha a fönt látható gyári jegyet viselik egy igazolvánnyal (Certificate) vannak ellátva, az ezeket nélkülöző Singer név alatt elárusí-

tott gépek kivétel nélkül utánzottak. (29) 

Felhívás jégkár elleni biztositásra. 
A „ M A G Y A R - F R A K T C Z I A B I Z T O S Í T Ó R É S Z V É N Y - T Á R S A S Á G 

20 millió frankot, azaz 8 millió arany forintot tevő alaptőkével, melyből 

10 millió frank, vagyis 4 millió arany forint 
készpénzben van befizetve és részint Budapest első rangú pénzintézeteinél részint pedig magyar államértékekben és elsőbbségekben van elhelyezve, 

foixt ősit jégkárok ellen takarmány füveket, kalászos-, hüvelyes- és olaj-növényeket, továbbá szőlőt, és dohányt. 

Kiválóan előnyős és figyelemre méltó feltételek mellett, 
a mennyiben a megszabott — különben is jutányos-dijakból , 
takarmány füveknél, kalászos-, Hüvelyes-, repeze- s egyéfob olaj « ö v é n y e W l , yala.nint tatárka, köles, 
kereskedelmi növényeknél í 5O0L — szőlő, komló és dohánynál pedig:: 2©%, — feltételesen leengedtetik s a biztosító k ö t -
v é n y e n le írat ik és csakis azon biztosító felek által leend (a bevallási íven declarálfc módon és mérvben) compensálandó, akik a társaságtól ez évben tényleges 
(s a bevallásban meghatározott fokot meghaladó) kártérítést nyerendenek. „ .,B 

A dijak aratás utánni (illetőleg* szüret vagy dohány-beváltás utánni) időben esedékessé leendő váltokkal is fedezhetők. 
Biztosítási ajánlatok elfogadtatnak és részletes felvilágosítások adatnak alólirt főügynőkség valamint a vidéki ügynökségek által. 

Debreczen 1880. április hóban. r • , , . . . . , 
A „Magyar-Franczia biztosító részvény-társasag" dehreczem fbugymkségei 

(150.) 5—6. M . K ó s s a Albert vezénylő titkár. 



DEBRECZEN-NAGT5VÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Schwarcz M. Férfidivat üzlete 
Kistemptom-Bazár épületben 5. ss. a. 

A n. é. közönségnek tudomására hozom, hogy i 

l 4 ¥ A M . I f Á M II 
I raktáramat következő ezikkekkel láttam ©1, ti. m: 

Mosó öltönyök 
gyermekek számára (B évestől kezdve) 2 forint és feljebb, 
fiuk „ 3 frt 50. és feljebb. 
Férfi mosó öltönyök 5.50—6.50 —9 frt 
Lüster és Cloth kabátok 3 frt 50. és feljebb. 

Porfcöpeiíyefe 5 .50—6.50—7 frtig. 

gyermekek számára 20 krtól kezdve, 
férfiak számára 40 „ „ 

V á s z o n K a l a p o d : 

legkedveltebb formákban 1 fr t—1.20 — 2 frtig. 
Legújabb divatú 75 g r a m m s u l y u sziiies és fekete nemez kalapok; 

továbbá : 

Színes és fehér férfi-inge^ gallérok és kézelők, 

férfi napernyők 
nyakkendők nag*y választékban 

és igoii,jutányos á r b a n . (94)8-?' 

Kisíemplom-Bazár 5. szám alatt. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására jut-
tatni, hogy a Báró Josincziné-féle házban A u s l á n d e r S á m u e l 
vólt üzlethelyiségében egy elsőrendű 

Bécsi és pesti gyártmányú 

férti s gyermek készrnha raktárt: 
nyitottam, 

| és előnyös bevásárlásom folytán azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
itt még nem létezett 

bámulatos olcsó áron 
a legízletesebb szabású finom tartós kelméből készült ruhákkal szol-
gálhatok. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogásába magamat ajánlva 
vagyok kész szolgája 

(120.) 8—12. Hosenberg Mér. 

°ÖĤ C w >—' 

SztKESFEHERVAR 
[nwosmnm Hirdetés. 

í j1 Yan szerencsém a n. é. közönséget értesíteni miszerint a b e á l l o t t 
i d é n y r e legújabb divat szerinti dus választékú 

angol, franczia — ugy belföldi 
férfi-riiba kelméim 

- m e g é r k e z t e k , miért is a megrendeléseket kérve, azoknak 

gyors, pontos és jutányos ár melletti 
eszközlését legfőbb és kedves kötelességemnek tekintendem. 

Kívánatra a szükséges mintákkal szolgálok. 

Debreczen 1880. April 1. 
Tiszelettel 

Tóth Ferencz. 
(121.) 6 - ? 

PAJER JÓZSEF UVEÜ S PORCZELLÁN GYÁRI R A K T A M . 
Azon olcsó porczellán mely a nagy vásártéren oly nagy 

feltűnést keltett, ezután is kapható ugyanannyi árért bent üz-
letemben. Továbbá ajánlom újonnan, s dúsan berendezett üveg, 
porczellán, kőedény és tükör gyári raktáromat, úgymint: ét, 
thea, kávé, moka és mosdó készleteimet mosdó asztatok 4 frt 
50 krtól 12 forintig. 

befőttes tálak, 
virág cserepek és vázákat 

a legolcsóbb ár mellett. 
Maradtam tisztelettel 

Pájer József. 
Üzlet helyiségem nagytemplomtér. Fiók üzletem Eickl 

József Zeímos fűszer üzletével szemben a p i r c s i s o r o n . 
5 — 5 . 

Mindennemű ócska pecsétes tükrök 
csekély árért újra készíttetnek. 

ROTT LIPÓT és TEST VERE 
czég piacz-utczai üzletében 

w r a k i á r o l á i m é s c s a k e l i ó v é g é i g f ö l t a r t a n i 
s miután még mindennemű divatczíkkek, ruha-selymek, 

luíia-kelinék, crettonok, butor-kelmék, ágyteritök, kész ruhák és íelöltők 
nagymennyiségben találhatók, 

s eze^k rentíkivül olcsó áron adatnak el5 — figyelmeztetem a nagyérdemű közönséget a kedvező alkalmat el nem mulasztani, s z ü k s é g l e -
teinek beszerzését mielőbb eszközölni, mert 

a kiárulás f. hó végén be fog szüntettetni. 
Tisztelettel Hollánder Gyula tömeggondnok. (187.) 2 - 2 . 

A szerkesztésért felelős a; kiadó-tulajdonos Zichermttn Hl. 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Defíreczen-Nagyváradi Értesítő" 23-ik számához. 
318. s z á m . 

ÁRJEGYZÉKE 
az „I S T ? Á N " g ő z m a l o m 

készítményeinek. 
Készpénz fizetés mellett. 
zsák vételénél 7 % engedmény. 

Ai:ak ausztriai értékben 
Költségmentesen 

Debreczenben kötelezettség nélkül 
Ingyen xsittekal. 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 26.80 
„ szinte 30 kii. zacskóval £7.40 
B. szinte apró szemű . . 26.80 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 27.40 

C. Dara középszerű . . . . 25.40 
„ szinte 30 kilós zacskóval 26 
0 Királyliszt . . . . . . 25.40 
1 Lángliszt . . . . . . 24.60 
2 Montliszt . 24. 
3 Zzemlyeliszt különös . . . 23.60 
4 „ „ . . . 22.20 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 21.80 
6. szinte 2-sod „ 21.— 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 20.60 
8. „ 2-„ 19,40 
87 a Barna keoyérliszt 1-ső „ 18 
8% „ n 2-od „ 16.60 
9. Lábliszt . . . . . . 15.— 

107a Veres liszt . . . . . . . —. 
11. Finom korpa zsákkal 6. 
„ „ „ zsáknélkül 5. 

12. Durvakorpa zsákkal 5.60 
„ » „ zsáknélkül 5.40 

K. L. I. Kétszeres liszt simán őrölve 15.— 
RÍ. Rozsliszt 1-ső rendű — 
R II. szinte 2-sod „ — 
R. III. szinte 3-mad „ — 
R. IV. Rozskorpa zsákkal — 

„ „ . . zsák nélkül 
A. K. Árpakása 00 30.-

„ szinte 0 . . . . . . 24.-
„ szinte 1 . . . . . . — 

„ szinte 2 — 
„ szinte 3 — 
„ Árpadara 5 —.— 

A. Árpa liszt 6 — 
Debreczen, 1880. Május 18. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta 
súlynak véve. 

A. B. G. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 7 a 11. 12 50 „ . 
R. I. — III. számig . 8 5 „ 
Á. K. 00—5 számig . 50 „ 
K. L. I—II. . . . . . . 75 

2047 tk.sz. 
1880 Árverési hirdetés. 

A székelyhídi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhirré té-
tetik, miszerint Fényes Károly é s 
n e j e Csődtömegéhez tartozó a vértesi 
304 tjkvben 617 hrsza. bejegyzett tartozá-
saival együtt 4511 frt 43 kra becsült tag-
birtok folyó évi juniws hó St-HL-diles, 
szükségesetére julius hó 24-ilc nap-
ján mindenkor d. e. 9 órakor vértes 
UÜxség hantánál a következő feltéte-
lek mellett nyilvános árverésen el fog 
adatni. 

1 -ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsérték, melyen alul az első árverésen 
eladás nem fog történni, a másodikon azon-
ban azon alól is megtörténhetik, ha az ár-
veréshez kiküldött csődválasztmányi tag a 
tett igéretért az eladásba beleegyezik, 2000 
frton alól azonban akkor sem fog eladatni. 

2-or. Árverezni szándékozók kötelesek 
a becsérték 10^-át, vagyis 451 irtot csőd-
tömeggondnok, vagy az vezető a birói ki-
küldött kezeihez készpénzben, vagy ova-
dékképes papirban avagy takarékpénztári 
könyvecskében —- bánatpénzül előzetesen 
lefizetni; — a jelzálogos hitelező osztrák 
magyar bank azonban bánatpénz letétele 
nélkül is árverelhet. 

3. A vételár három egyenlő részlet-
ben csődtömeg gondnok C s a n á d y Ödön 
kezeihez fizetendő és pedig az árverés 
napjától számítandó 3, 6, 9 hó alatt, a fize-
tetten összeg után a birtokba lépés napjától 
számítandó Q% kamatokkal; a bánatpénz 
az utolsó részletbe fog beszámíttatni. 

4-szer. Vevő a birtokba az árverés 
jogerőre emelkedésekor lép; a birtok haszna 
és terhei ez időtől őt illetik. 

5-szor. A tulajdonjog bekebelezésére 
az engedély csak a vételár és kamatai teljes 
lefizetése után fog a csődválasztmány ré-
széről kiadatni. 

6,-szór. Az árverésre kitett birtokon 
létezhető — s a csődtömeg által tétetett 
vetések az árverésnek nem tárgyai. 

7-szer. A vételár lefizetéséig köteles 
vevő az áltála megvett birtokon levő épü-
leteket, teljes értékökig tüz ellen, — az 

összes terményeiket — szintén teljes érté-
kig — jég és tüz ellen, csődtömegnél biz-
tosítani. 

8 szor. Iía vevő az árverési feltételek 
bármelyikének eleget nem tenne, a megvett 
ingatlant a csődválasztmány vevő költségre 
és veszélyére ujabb árverés alá bocsátja 
s egyszeri árverésen becsáron alól is el-

9-szer. Az átruházási költségek a ve-
vőt terhelik. 

Kell Székelyhidon, a kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóságnál 1880. május 
8-ik napján. 

Cralownlbos, 
k i r . a l j á r á s b i r ó . 

(155.) 1—3. 

2 0 4 5 / 
/1 88 0' 

Árverési hirdetés. 
A székelyhídi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte-
tik,-miszerint a fényes Mtároly csőd-
tömegéhez tartozó s a vértesi 82. sz. tkvben 
94. hrsz. a. bejegyzett 2000 írtra becsült 
180. népsor számú beltelkes ház, a 416. 
hrsza. s tartozékaival együtt 31,379 frtra 
becsült tag, és ugyanott 397/a 3—16 rend 
sz. a. foglalt 1100 frtra bécsült gőzháti tag; 
— valamint a vértesi 98. sz. tkjvben 398/a 
hrsza. bejegyzett 16,010 frtra becsült gŐz-
háti tagbirtok 1SSO. év'ijunius 23-ik 
napján, szükségesetén julius 23. nap-
jának mindenkor d. e. 9 órakor, Vértes 
községházánál következő feltételek alatt 
eladatni fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a becsérték, 
melyen alul az ingatlanok az első árverésen 
eladatni nem fognak, a második árverésen 
azonban az eladás a becsértéker aluli össze-
gért is megtörténhetik, ha az árveréshez 
kiküldött csődválasztmányi tag a tett igére-
tért az eladásba beleegyezik. Azonban a 
82. sz. tjkvi 44,379 frtra becsült ingatlanok 
25,000 frton alól, — a 98. sz. tjkvbeli tag-
birtok pedig 9000 forinton alól nem fog el-
adatni. 

2-szor. Árverezni szándékozók tar-
toznak a becsárnak 10^ vagyis 4438 frt 
illetőleg 1600frt.ot csődtömeggondnok vagy 
az árverést vezető birói kiküldött kezéhez 
készpénzben, vagy ovadékképes papírokban 
vagy takarékpénztári könyvecskében bánat-
pénzül előzetesen lefizetni; — a jelzálogos 
hitelező osztrák-magyar bank azonban, bá 
natpénz letétele nélkül is árverelhet. 

3. A vételárt 3 egyenlő részletben 
köteleztetik vevő a tömeggondnok Csanádi 
Ödön kezeihez fizetni, és pedig; az árverés 
napjától számítandó 3, 6 és 9 hónap alatt 
a fizetetlen összeg után a birtokba lépés 
napjától folyó 6 % kamatokkal, a bánatpénz 
az utolsó részletbe fog beszámíttatni. 

4. Vevő a birtokba az árverés jogerőre 
emelkedésével fog lépni ; s ez időtől fogva 
a megvett ingatlanok haszna és terhe őt 
illetendi. 

5. Á tulajdonjog bekebelezésére nézve 
az engedély csak a vételár és kamatok le-
fizetése után fog a csődválasztmány részéről 
kiadatni. 

6. Az árverésre kitett birtokon létez-
hető, s a csődtömeg által tétetett vetések 
az árverésnek nem tárgyai. 

7. A vételár teljes lefizetéseig köteles 
vevő az általa megvett birtokon levő összes 
épületeket — teljes .értékökig tüz ellen, 
•tó4 össz'es térittényeket szintén teljes érté-
kökig jég- és tűz ellen, a csődtömeg javára 
biztosítani. 

8. Mennyiben vevő az árverési felté-
telek bármelyikének eleget nem tenne : a 
megvett ingatlant a csődválasztmány vevő 
költségére és veszélyére — bánatpénzének 
elvesztése mellett — ujabb árverés alá bo-
csátja és egyszeri árverésen becsáron alól 
is eladatja. 

9. Az átruházással járó mindennemű 
költségeket, bélyeg- és kincstári dijjakat 
vevő tartozik teljesíteni. 

Királyi járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság, Székelyhidon, 1880. Május 8. 

Geilttmbos, 
(200) 1—3. aljárásbiró. 

80. , 
ÁRVERESÍ HIRDETES. 

A székelyhídi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte-
tik, miszerint vagyonbukutt Vényes ^ a ' 
r oly né B ö s z ö r m én y i Paulina csőd-
ügyében ennek csődtömegéhez tartozó s a 
vértesi 619. számú t j k v b e n 618/a és 618/b 
hrsz. a. bejegyzett 1132 frt 8 lsrra becsült 
tag, — a vértesi 554 sz. tjkvben 616/a hrsz. 
foglalt 1344 frt 86 krra becsült tag; es a 
vértesi 155 sz. tjkvben 566,567/a es 567/b 2. 
hrsz. bejegyzett 5960 frtra b e c s ü l t tagbirtok 
1880 évi junitts hó J24l-ik, szükségese -
tére 1880. évi julius hó $ 4 - i k napján 

mindenkor d. e. 10 órakor Vértes község 
házánál nyilvános árverésen ̂ következő fel-
tételek alatt eladatni fog: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár, melyen 
alul az ingatlanok az első árverésen eladatni 
nem fognak, a második árverésen azonban 
azon alól is,, ha az árveréshez kiküldött 
csődválasztrn^nyi tag a tett ígéretért az 
eladásba beleegyezik, mindamellett a 619. 
sz. tjkvi ingatlan 500 frt, — az 554.,sz. 
tjkvi ingatlan szinte 500 frt és a 155. sz. 
tjkvi ingatlan 3000 frton alól el nem adatik. 

2. Árverezni szándékozók tartoznak á 
becsárának 10()/o, vagyis egyenkint 113 frt, 
134 frt és 596 frtot a csődtömeg gondnok 
vagy az árverést vezető birói kiküldött 
kezéhez készpénzben, vagy ovadékképes 
papírokban, avagy takarékpénztári köny-
vecskében — bánompénzül — előzetesen 
lefizetni; — a jelzálogos hitelező osztrák 
magyarbank azonban bánatpénz letétele 
nálkül is árverelhet. 

3-szor. A vételárt 3 egyenlő részlet-
ben köteleztetik vevő a tömeggondnok 
Csanády Ödön kezeihez lefizetni, és fredig; 
az árverés napjától számítandó 3, 6 és 9 
hónap alatt, a fizetetlen összeg után a bir-
tokba lépés napjától folyó 6# kamatokkal; 
a bánatpénz az utolsó részletbe fog be-
tudatni. 

4. Vevő a birtokba az árverés jogerőre 
emelkedésével fog lépni, s ez időtől fogva 
az említett ingatlan haszna és teihe őt il-
letendi. 

5. A tulajdonjog bekebelezésére né/vc 
az engedély csak a vételár és kamatok le 
fizetése után fog a csődválasztmány részé 
ről kiadatni. 

6. Az árverésré kitett birtokon létez-
hető s a csődtömeg által tétetett vetések az 
árverésnek nem tárgyai. 

7. A vételár teljes lefizetéseig köteles 
vevő az általa megvett birtokon levő összes 
terményeket a csődtömeg javára teljes ér-
tékig jég- és tüz ellen biztosítani. 

8. Mennyiben vevő az árverési felté-
telek bármelyikének eleget nem tenne: a 
megvett ingatlant a csődválasztmány vevő 
költségére és veszélyére — bánatpénzének 
elvesztése mellett, ujabb árverés alá 
bocsátja, és egyszeri árverésen becsáron 
alól is eladatja. ; 

9. Az átruházással járó mindennemű 
költségeket, bélyeg- és kincstári dijjakat 
vevő tartozik teljesíteni. 

• Kelt Székelyhidon, a kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóságnál 1880. Május 8. 

twalamhos, 
(198.) 1 - 3 . . kir. aljárásbiró. 

2 5 5 1 . sz. Il-od árverési hirdetés. 1 8 8 0 . t k v . 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte-
tik, miszerint Gerzson Fereucznének Arany 
András gyermekei elleni végrehajtási ügyé-
ben lefoglalt, a debreczeni 4000. számú 
tkvbe jegyzett 600 frtra becsült pacsirta-
utczai 238. sz. ház 1 '/„ hold óndódi földjé-
vel az 1880. évi m á j u s hó 24L-d1ft 
napján d. u. 3 órakor, mint második határ-
időben a törvényszék árverési termében, 
Mészáros László végrehajtó áltál megtar-
tandó árverésen következő féltételek alatt 
eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen Il ik árverésen a fent körülirt 
ingatlan becsáron alul is elf<)g adatni. 

'2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárnak 10% készpénzben vagy 
ovadékképes papirban a küldött kezéhez 
letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig : az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, és 3 hónap 
alatt, 6°/o kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. A többi feltétel a kiküldött-
nél megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi május hó 3 

Szügy ényi, May, 
elnök. (173) 3—3 jegyző. 

3E3E i a?<-c3. e t é s < 

A „Rótt Lipót és testvére" keres-
kedőczég esődhitelezői választmánya ál-
tal a czeglédutczai „ fér f i d i v a t te-
r e m " összes áru czikkeinek, és bolti 
felszerelvényeinek, zárt ajánlatok utjáni 
együttes eladása ennek nem sikerülete 
esetére — nyilvános árverésen leendő 
értékesítése elrendeltetvén: a venni 
szándékozók felhívatnak hogy zárt aján-
lataikat 200 frt bánom pénzzel együtt a 
a folyó évi május hó 10-ik napjától, a 
midőn már az eladandó tárgyak leltár 
szerint és természetben is, a délelőtti 

órákban megtekinthetők lesznek — 
legkésőbb folyó évi Május hó 25-ik 
napjának déli 12 órájáig alólirott tö-
m e g g o n d n o k h o z , nyújtsák be — 
melyek felett a választmány azonnal 
határozni fog — s ha a beérkezendő 
ajánlatok közül elfogadhatónak egyik 
sem találtatnék, a fent jelzett áruk és 
bolti felszerel vények a folyó évi május 
26 éskövetkező napjain -—a helyszínén 
nyilvános árverésen szükség esetében 
becsáron alól is készpénz mellett el-
fognak adatni. 

Debreczen, 1880. Május hó 6. 

Hegedűs M, HollÜnder Utj, 
kiküld, választ, tag. csődtömeggondnok. 

(195.) 2—2. 
Hm. ~~~ p. 1880. 13á. • 

Árverési hirdetés. 
A Molnár és társa esődválasztmánya 

részéről közhirré tétetik, hogy a nevezett 
csődtömeghez tartozó s a debreczeni 245(>. 
sz: a. t. j. könyvben 1758. sz. a irt piacz 
utczai 40,000 frtra becsült ház, annak 2200 
frtba becsült tíndódi 13 hold 50 • öl szán-
tóföldje, végre 2500 frtra becsült 3 hold 
102 Q öl majorsági föld az 1880-ik évi 
május 29-én d. u. 3 órakor, mint első, 
es f jlyó évi junius ffO-án mint 2-dik 
hatiridőben a kir. törvényszék árverési 
toi aében nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog u. m. 

.1, Kikiáltási ár, a fentebb kitett becs-
ár, melyen alól az első árveréskor az árve-
résre kitűzött birtokok nem fognak eladatni. 

2. Az árverezni kivánók tartoznak, az 
árverés alá külön-külön kitűzendő ingatlan 
tecsárának 10$ készpénzben, óvadék ké-
pes papirban letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig az első részt a leütés 
napjától számítandó 30 nap, a 2-ik részt 
pedig 6 hónap alatt, miuden határidőt a le-
ütés napjától számítva, 6% kamatjával 
együtt a csődtömeggondnok kezeihez pon-
tosan lefizetni. — A bánatpénz ez utolsó 
részletbe fog beszámíttatni. 

4. A ház, udvartelek, házutánni föld 
és majorsági föld jövedelme a leütés nap-
jától vevőt illeti: az adót a ház tüzbiztosi-
tásí dijját és egyébb közterheket, a leütés 
napjától vevő tartozik teljesíteni. 

5. Vevő a csődtömeg által kötött bér-
szerződéseket fentartani köteles. 

6. A tulajdonjog bekebelezése a vé-
telár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 

7. A vevő átveszi azon kötelezettsé-
get, hogy a ház előtti járda asphaltirozta-
tási költség felét megtéríti, és a hátulsó 
lakosztályba bevezetett gáz felszerelvények 
törlesztését és kamatját fizeti. 

8. Ha a vételár részleteket vevő pon-
tosan nem teljesiti a választmány a vett 
ingatlant azonnal a vevő kárára ujabb ár-
verésre bocsátja, s ez esetben bánatpénze 
elvesztése mellett az eshetőleges kárt a 
csődtömegnek summás szóbeli per utján 
megtéríteni köteles, mig ha a vett ingat-
lán az isméti árverés utján netalán drá-
gábban kelne el, az ebből mutatkozó hasz-
not nem igényelheti. 

9. Az átruházási költség s kincstári 
illeték vevő által teljesítendő. 

Kelt Debreczenben 1880. márcz. 27. 

Stimonffy S. NMéssssávos VJ. 
csődtömeg gondnok. végrehajtó. 

(172.) 3 - 3 . _ _ _ _ _ 

Iszákosság* 
ha a legfelső fokon áll is, segit, felelőség 
mellett az illető tudtán kívül, és az 
egészség károsodása nélkül, a feltaláló 

M o n c í z k y T l i -
gyógyszerész B e r l i n b e n Bernauer 
stb. 99. A czélnak megfelölő hatása, 
mely általam feltaláltatott, czélszerüen 
bizonyult s a porosz királyi, és bajor 
királyi kerületi törvényszéktől hitelesen 
igazoltatott s az egézségügyi tanács 
által pedig kítüntettetett azért tessék 
egyenesen hozzám fordulni, az utánzókat 
pedig figyelembe nem venni, miután so-
kan saját nevük hamisitásával ezzel a 
legnagyobb szédelgést űzik, hivatalosan 
hitelesített ugy szinte esküvel erősített 
Bizonyítványokkal kívánatra bérmentve 
és dijjtalanul beküld 

Th. Konetzky 

(179) 2 - 3 



DEBRECZEN-NAOYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

űr. szaMali általíos ütosiMrsaság (issicraioM Generáli) Trástta. 
ffegyveimyolczadik számadás A az 1879-ik évre az életbiztosítás kivételével valamennyi üzleteket átölelve. 

1) V í i z b l a s t o s i t á s i á g a z a t . 
Díjtartalék-átvitel az 1878. decxember hó 31-én folyó biztositásot utón 
1879-heti kötött biztosítások után befolyt dijak a vissítőrles lovonásával 
Hasonlóan a korábbi években kötött biztosításokért 2.576,936 f r t 87 fa. 
Levonva a visBzatörlcratött é s httraiétf dijakat 846415 í r t 69 fa. 
Az óv folytán bevétetett • • • 

Visszbiztositási díjak 

Levonva: az 1879. deczember Sí-én folyó biztosítósok díjtartalékát 
. . . , . _ Az ér tiszte díjösszege 

a io?o e s ^ e ? f o Jytában a rászbiztositők részének levonásával 
Az 1879. deczember 31-én ftggő károk tartaléka a viiszbiztositók ré-

szének levonásival 

leszámítva; sz 1878. decteabu 81-ia még ttijM te ti MrtartaWkot 

Próvisié, adó és költség Marad 

- Nyereség 
„ . . . * 1 T e n « e r l é s s í A m t m á n y - b i í t o » I t * « l á n n t 
Í n l ^ í ^ - a t n t f l l a i . 1 ® 7 8 , deczember 31-én folyó biztosítások után 
^ i s s á b i z t o s i t ^ ' ^ d y ° k ^ 6 0 ^ befolyt dyak a vissztörlesztés levonásával 

Levonva: az 1879, fleczember 31-*a folyó biztosítósok díjtartalékát 
r , Az év tiszta díjösszege 
Levonva: az év folytán kifizetett kártérítéseket a TÍmWitositők ré-

szének levftnásával 
• 1 8 7 9 ' , i e c x : ?í-óa föggő károk tartaléka, a ri«*MztOíitók részének 

levonásává! 

Leszámitva í az 1878. deeasmber 31-áa a é g fol/tfrf lett Mrtartalékot 
M&t&d 

írovisió, adó és kíltség 

| Hjfereség 
3 ) J F é f f l c i r - b i i t o t i t á c i á f u s t > 

1879-ban kötött birto eitások Titán befolyt díj &k a vissztörleatés levonásával 
levonva ; a visszbiztositási dijakat 

mZ folytán kifizetett kártérítések, & vimblxtosítók részének levonás. 
Tartaléka az 1879. deczember Sí-én leszámolásban lévő károknak 

Leszámítva: az 1878. deczember 31-én még folyóvá tett kártartalékot 

Provisió, adó és költség 
Veszteség 

,o«, « - í ) E l e t b l a t o s i t á s o k i u ü á l e s e t é n * 
1878-ről átvitt díjtartalék tV-. 
A díjtartaléknak i százalékos kamatja && 
Dijak és illetékek 
903 haláleset kifizetése 

Az 1879. deczember 31-én még függS károk t&rtslékfe 

Leszámítva az 1878-róli kártartalékot 

Leszámítva a visszbiztositók részét 
Törlesztések és visszvásárlások ristornált 3.507,131 frt 21 kr. tőke és 

2,573 fr t 21 kr. évi járadék után 
Visszbiztositási dijak 1.643,221 fr t visszbiztositott összegre 
18SO-ra átviendő díjtartalék 47.490,447 f r t 56 fa. biztosított tőke és 

55,920 f r t 09 kr. járadék után 29,549 bárczára 9.053,011 f r t 68 kr. 
Leszámitva: a visszbiztositók részét 185,744 f r t 87 fa, 
A biztosítottak nyereményrésze az 1878-ki mérleg szerint 

fölösleg 

2093S3 

110749 

840976 
337719 

1953879 

1060413 

347727 

a ) T ő k é k u t á n i j S v e d e l e m . 
A tőkék kamatja és jövedelme 
Levonva: kamattartozásokat 
Kamat-átvitel az életbiztosítás felosztandó nyereménye níáa 

„ , a tontin-osztályok után 
„ „ a hivatalnokok nyugdíjpénztára után 
s „ az életbiztosítások után B. leszámolás' 

1) halálesetre 
, 2) megérésí esetekre és elhalasztott életjáradékokra 

3) feltétlen életjáradékokra 
. •• Maradvány 

ii) Nyereség;- és vessteségr-sfiámlft. 
követelések tartalékának átvitele 

Nyereség a tüzbiztositási ágazatból 
a a szállitmány-biztosi tási ágazatbél 

„ a tőkék jövedelméből 
Nyeremény-számla különböző fekvőségekbíl 

* a B. mérlegből 
Veszteség behajthatlan kanalevősésrekböl 
Kétes követelések tartaléka 
Veszteség a jégkárbiztositási ágazatbél 
Tartalék az aranyban fizetett osztalék számára 
Áz elhalasztott tőkékre szánt alap tartaléka (S. zárszám.} 

Nyeremény 
Levo&va: A részvényeseknek réezvényenkint járé 39 f r t 40 kr. rendes 

osztalék 4000 részvény után 
Marad nyereményül 

Ebből leszámítva az alapszabályok szerint: 
a) a nyeremény-tartalékra 10 száz. 203,282 f r t 89 kr. 

levonva az 1878. maradékot 369 frt 88 kr. 
nyeremény B . zárszámadás >,015 frt *9 fa. 1,885 frt 11 fa. 

forint 

300,997 f r t 28 kr, 
b) az igazgatóság alapszabályszerfi lg százalékos jutaléka 

8 továbbá a bivatalnokoknakji százalék 
levonva az 1878-iki maradékot 

158,794 frt 38 kr. 
869 f r t 83 fa. 

Szétosztandó nyereség 

337719 
218897 

57809 

foript 

S E R T E S 
\ eladási hirdetés. 
í Az egri fokáptalan egyoki 
! gazdaságában (Hajdú megye) m. e. 

, 450 darab fiatal s e r t é s eladó, a 
'; venni szándékozok értekezhetnek 
• j ott helyben a kezelő tiszttel, Eger-

ben a jószágigctzgatósígnál. 
Eger május 1-én 1880. 

S i m k o v i t s I m r e 
jószág felügyelő. 

(177) 3 - 3 ' 

Ttlmt; 1880. april 14-én. 

Az „Assícarazioi i i ö e n e r a l i ^ i g a z g a t ó s á g a : 
Morpurgo fi. — Pesaro Miurogonato I. — Amb. di 8 . Ralli — V, di S. Sagré — 

Dr. Caíabi R . — Sídoni ö . — Goldschmiedt L. — L«vi A . A . — f o d r o s E. 

BASSO M., vezér-titkár. 

2) Biztosítások a meféréa esetére ai ellialasstott életj á r a d é b o k k o z s t o á m i t á B á T A l . 
A tartalékalap átvitele 1878-ből 
A tartalékai. 5 száz. kamatja 4,316.517 f r t 04 kr, 215.825 f r t 85 kr. 

* „ 4 „ „ 76,803 f r t 95 kr. 3,072 frt 12 fa. 
A tartalékalapra szánt alap 
Díjak és illetékek 
Kifizetett esedékes tőkék 
Törlesztések, visszavásárlások és visszaadott dijak 961.306 f r t 27 fa. 

tőke és 1266 f r t 84 kr. évi járadék után 
1880-ra átviendő díjtartalék 12.039,869 f r t biztosított tőke és 13,985 f r t 

57 fa. évi járadék után biztosítva 7,535 bárczára 
. ^ Eredmény 

. 3) Feltétlen életjáradék. 
Átvitele az 1878. tartaléknak, bizt. 165,559f. 96kr. évi életj. 664 bárczán 
Ennek 4 százaléktólí kamatja 
Befizetett tőkék és illetékek az n j életjáradéki szerződés ntáa 
Életjáradékok kifizetése 
Yisszaváltságok 
1880-ra átv. tart. biztosított 157,805 f r t 29kr. évi életj. után 657 bárczán 

Fölösleg 

AB. mérleg nyereség- és veszteség-SKámlája. 
Életbiztosítások halálesetre "Ffilöslec 
Feltétlen életjáradékok 
Biztositások megérés eseteire és elhalasztott éretjár. 

Provisiő és költség 
Orvosi tiszteletdíjak 

Fölösleg 

Eredmény 

Ebbő lev, az alapsz. értelmében 10 száz. a 
Nyeremény 

nyeremény-tartalék javára 
Tiszta nyeremény 

MÉRtEGSZÁitlLA 1879. DECZEMBER 81-ÉS. 

forint jkr 

S56400 

354165 

M f l b l # 

í m M\ 
remm-mmiib® 

es moi-sop 
;«g?f*éU szerint. 

Szilárd, pontos szolgála 
tát a j á n l j a 

az els5 magy részvény* 
ser !5?de ssíachSr-fnriltírs: 
FLEíSSWEB, J. 
OMFanjMapssfigiigft 

(107) 6—6. 

V A G Y O K . 
1. A részvényesek biztosított adóslevelei 
2. Ingatlan vagyon: 

a) Városi telkek 
b) Mezőgazdasági birtokok 

4. Kölcsön életbiztosítási könyvekre 
Aktív életjáradékok és jelzálog által biztosított, a biztosítottak ha-

lálakor felveendő tőkék vételára 
$ . Kamatozó, jelzálogilag biztosított tőkék az osztrák-magyar államban, 

a zálogosztályt illetők kizárásával (alapszab. 1. rész e bet !) 
64 Kamatozó jelzálogilag biztosított tőkekölcsönék fekvőségekre Olasz-

országban, a zálogosztilyé kizárásával 
7. Biztositékolt kölesönök letéteményezott állam- és más egyéb érték-

papírokra 
8. Értékpapírok, kereskedelmi- és ipar-részvények, jegyzék szerint ( A 

melléklet; 
9. Váltók a tárczában 

10. Slőlegek a jelzálog-osztály részére 
11. Különféle bankok és hitelintézeteknél folyó számlában letéteménye-

seit pénzek 
12. Pénzkészlet a társulat trieszti ésvelenczoi igazgatósági pénztáraiban 
13. Ugyanaz fiókok pénztáraiban 
14. Maradvány visszbiztositők számláiból 
15. Maradvány az intézet fiókjainak számláiból 
16. Meghatározott ídejft életbiztosítási díjrészletek 
17. Adósok különféle czirnek alatt 
18. Butorzafc és vaspénztárak az intézet összes irodáiban, cégtáblák, 

papír és nyomtatványok a raktárakban 

7164041 

89749 

1737356 

2769718 

470821 

5473164 
500276 
312544 

612950 
480082 

86918 

T A R T O Z Á S -
L, Alaptőke 
í. Az A . leszámolás nyeremény-tartaléka 

Ugyanaz a B . leszámolással 
i. Tartalékalap az értékpapírok értékingadozásira 

Rendelkezésre álló rendkivüli nyeremény-tartalék 
;. Tartalékalap kétes követelésekért 
i. Díjtartalék az A . leszámolás még 1879. december 31-án folyó biztos. 

a) tűzbiztosításra 
b) tengeri és szállítási biztosításra 

b) megérési esetre és elhalasztott életjáradékokra 
e) feltétlen életjáradékra 

r. Tartalék, bejelentett de még dec. 31-ig le n e a számolt káresetekre : 
aV tüzbiztositási ágazat 
b) tengeri és szállítási biztosítási ágazat 
0} jégkár elleni biztosítási ágazat 
á) életbiztosítási igazat 

S. Osztalék-alap az életbiztosításra nyereményrészlettel 
>. A Tontin-osztályok vagyona kamatbiztositással 
>. A hivatalnokok nyugdíj-pénztárának vagyona 
1. Maradvány a visszbiztositők számláiból 

, ax intézet fiókjainak számláiból 
t. Különféle hitelezők 
« Bendes osztalék a részvényetek Mámánt 

Felülosztalék 
i. A két igazgatóság réezilletéke 
i. A hivatalnokok jutalmazásai 
. Nyeremény-fölösleg &s 1880-ki átvitelhez 

forint ki forint kr 

4800000 — i 
733897 8í 
778781 51 
388858 3S 1801538 71 

200000 
80000 Z í 

1540034 29 
62124 53 160S158 82 

88678S6 81 
4743483 54 
1377489 12 14988178 47 

3S8178 78 
149749 05 

1754 12 
165376 47 #44958 36 

480711 14 
168068 15 
147074 62 
253057 28 

2516 83 
375300 93 

117600 — 
154400 — 272000 —• 

. 24388 
8170 

38 i8 
1223 80 

25244344 »á 

Iroda Budapesten az intézet h á z á b a n , D o r o t t y a - u t w a 1 0 . A c s . k . s z . A s s i e u m i w i G e n e r á l i m a g y a r o r s i á g i f ő f t g y i i J k s é g ® . Ethnbtrítr, KrMwlU, Roit 

Bővebb zár valamint kár-kimutatásokat kívánatra az alólirt foügynokség szolgál. Ugyanitt adnak legnagyobb készséggel felvilágosításokat 
a biztositások fcüz- és j é g k á r o k, valamint é l e t b i z t o s í t á s o k ellen, melyek a legkedvezőbb feltételek mellett el is fogadtatnak. 

A debreczeni főügynökség : F e i s o l l I F ü l ö p Ó S £ l a . 

U j ! u j ! 

Ne köhögj 
I Pieisch L. //. és társától 
I Boroszlóban. 

í M é z g y ö k ó r maláta-kivonat 
és gyógy tápszer. 

Gége sorvadás. Nőm torokbeteg-
ségi állapota 3 üveg „Ne k ö h ö g j " 
Pietseh L. H. és társa Boroszlóban, 
mézgyökér maláta kivonat használata 
után igen előnyös fordulatot vett. — 
A neki igen nagy fáidalmat okozó gége 
betegség és rekedtsége elmúlt és már 
hangosan is tud beszélni. 

Haas, Stollargovitzi főtanitó. 

Minden köhögés veszélyessé vál-
hatik. — 

Az egyszerű köhögés könnyen át • 
megy szamárhurut s gége sorvadásba. 
Semmi nemű köhögést nem szabad 
ápolatlanul hagyni. 

Kapható Debreczenben B e r g-
h 0 f e r István ur íiiszerüzletében. 

( 5 1 4 ) 2 3 - ? 

Anatherin-száj viz 
számos és rosz ntánzáf la i n a p r ó l - n a p r a m i n d i n k á b b és in-
k á b b b i z o n y a i n a k á r t a l m a s o k n a k a szá j- és f o g a k r a 
n é z v e míg-el lenben a Va lód i I>r. Popp-fé le Anatherin-száj-
v i z l iatásaiban a száj- és f o g b e t e g e k n é l f e f ü l m n l k a t l a n u 1 
á l l i t t , 

U r , P o p p J?, urnák, cs. kir. udvari fogorvos Bécsben, Stadt, Bognergasse. 

Kérek számomra az ön gyógyhatásos Anatherin-szájvizéből posta-utánvétei 
mellet % palaczíikai kiiídeni. Kénytelen vagyok orvos ur önhöz fordulni, miután számtalan 
rakiárban mindenkor hamisiíottat kaptam valódi gyanánt magasztalva, mely használat 
közben foghusbajomat a legnagyobb mérvben elősegítette, úgyannyira, h o g y az efféle 
utánzások megvételétői mindenkit ke'nytelen vagyok óvni inteni. 

T r i e s z t , 1 8 8 9 február 12. Mély t isztelettel; Henti Mária, Pias&za del Sate. 

Raktárak léteznek Debreczenben : S z e p e s s y A. norinbergi keresk,, R o t h -
s c h e k , G ö l t l N., M u r a k ö z y K. s a „ K í g y ó " czimü gyógyszer . C s a n a k J, füszer-
ker,, S t. M i h a 1 o v i t s gyógyszer . , C. T a m a s s y gyógyszer . , Hadház: Szílay g y ó g y -
szer., B.-Ujváros IiisJBÍíay F. gy., H.-Böszörmény: Sinay gy., Lányi M., Szobosz ló : Bar-
barics gy., Diószeg : Kovács gy., Szathmár: dr. Lengyel M. gy., L, Heder gy., N.-Kálló; 
Mandl S., Mibalovics gy., Tisza-Lök: Yalkó gy., Munkács: Gol t ier ; Szinyér-Vóral ja: Kol-
ier gy., Nánás Újvári gy., Karczag ; Torjai gy., Derecske BaratUi gy., Ber.-Ujfalu; Vas J . ; 
Nagyvárad: Jánky A n t a I v H i m e l a A., Knorr uraknál: Nagykáro ly : Jelinek g y , ; N y í r e g y -
háza : Raich és Pavlovics uraknál; Nagy-Bánya: Papp S. gy. Somlyó: Ruszka lg . és 
társa,; T o k a j ; Kröczer Á. S .-A.-Ujhe ly ; Reicharg testvérek és ü e u t í h János. 

( 1 2 7 . ) 6 — 2 8 . 

H I R D E T E S . 
yÁ 

s-

Alóliottj ki mint asztalos Debreczenben 
több ev óta működöm, mindennemű 

a s z t a l o s 
a l e g t a r t ó s a b b a n y a g b ó l , g y o r s a n p o n t o s a n és a 
j u t á n y o s a b b á r a k m e l l e t t i e l k é s z í t é s é r e , 
ajánlom: 

Munkáim milyenségére nézve szolgáljon bizonyítékul azon 
körülmény is, hogy a székesfehérvári kiállitáson 
éremmel lettem kitüntetve* 

Nagy Péter 
(165) 4—26 N. Yárad-uteza sz. a. 

3MT Mergmann nyári szeplő-szíippímu« 
A szeplő t e l j e s eltávolítására való szer, 1 darab45kr. Kapható dr .Rothshnek 
V. E m i l gyógyszertárában. (130.) 5—20. i 



DLBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

I S l B M l i , M l l f I S , 
rézműves (Kupferschmied) 

Debreczen, Kadas-utcza 1836 sz. a. 
ajanlj magát minden e szakmába vágó u. m. e z u k o r - és szészgyár 
ser főzde és f ö r d ő i m u n k á k pontos, solid és gyors elkészítésére ; — 
továbbá kaphatók nálam mindenféle ü s t ö k , üst iházak,réz k o n y h a -
e d é n y e k , czinezett m o s ó fazekak, ugy szinte mind ezek megújítá-
sát, megczinezését és ócska rezet eívállok, megjegyzendő hogy a ezi-
nezést angol czinnel eszközli. (160) 3—6 

Alölirott ajánlja magát mindennemű a r e z k é p elkészítésére, 
a legjutányosabban, nem szükséges hogy az illető ott jelen legyen, ha-
nem fénykép után a leg élethivebben elkészíti t e t s z é s s z e r i n t i 
n a g y s á g b a n . 

Egyszersmind tudatja a nagyérdemű közönséggel hogy 
c z é g- e k e t 

a legízletesebb betűkkel készíti, lakása a Nagyuj-utczán 

(201) 2-10 Akmnann Ferencz. 

Júm) J ó z s e f és T á r s * . I 
Czegléd u t c z a Id, K a r d o s Lász ló h á z á b a n . 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, és rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

Vászon czikkek: 
Válódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, sziues csinvat (gradli) és ka-
navásznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalteritékeket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

Pamut áru-ezikkek. 
Fehér chiffon, pamut vászon, perkail, batiszt clair, moll, erepe-lisae, 

bélés-mouszelin, organtin, virágos-mouszelin és csipke függönyök és füg-
göny szöveteket, szines ing és ruha perceulokat, és bútor crettonokat, to-
vábbá zsinór és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés sirtíngeket és 
kroissekat. 

Divat áru-czikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem éa mindennémü 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkivül gyapjú ágyteritőket és ezérna butor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. 14—50. (30.) 

- Nyujtsunk kezet a szerencsének 1 

400,000 bírod, márka 
főnyereményt nyújt kedvező esetben a leg-
újabb nagy pénss kisorsolás 
mely a magas kormány által jóváhagyva 
s biztosítva van. Ezen uj tervezet előnye abban 
áll, hogy néhány hó lefolyása alatt 7 sorso-
lásban 1 5 , 0 0 0 n y e r e m é n y n e k 
okvetlen kisorsolás alá kell Uerüluie, vagy 
4 0 0 , 0 0 0 forintnyi fönyereménynyel o.é. 

4 nyeremény á i 
i . 
i 

i 

i 
2 
2 
5 
2 

12 
í 

2 4 
5 

52 
68 

2 1 4 
5 3 1 
6 7 3 
9 5 0 

2 5 1 5 0 

250,000 
150,000 
100,000 
60,000 
50,000 

. 40,000 
30,000 
25,000 
20,000 
15,000 
12,000 
10,000 

8000 
5000 
3000 
2000 
1000 

500 
300 
138 stb. 

A -legközelebbi első, az állam által 
biztosított, nyereményhuiás pénz-kisorsolása 
hivatalosan van megálla-
p í t v a ás 1 egész eredeti sors jegy ára 
csak 6 márka vagy 3 frt 5 0 kr. o. é. b. 
1 fél sor s jegy ára 3 márkvagy 1 frt. 75 kr. 
í negyed s o r s j e g y ára I % márka vagy 9o „ 

Valamenynyi megbízás az összeg elő-
leges beküldése .vagy n t á n v é t mel-
l e t t a z o n n a l és a legnagyobb gonddal 
eszközöltetik, mindenki saját az állam czime-
rével ellátott eredeti sorsjegyet 
kapván tőlünk kezéhez, 

Á megrendeléshez megkívántató hiva-
talos tervezetek díj nUkiil mellékelteinek, 
minden húzás után pedig felszólitásnelhül küld-
jük résztvevőinknek a hivatalos huzási jegy-
zéket. A nyeremények kifizetése mindenkor 
pontosan az áliant jótállása mel-
l e t t történik, s akár közvetlen megküldése 

agy kívánatra érdekeltjeinek Ausztria min-
den nagyobb piaczain fennálló összekötteté-. 
seink által feezbesiitéthetik. 

Vállalatunknak mindenkor kedvez a 
szerencse, sok más tekintélyes 
nyeremény köxött gyakran 
első főnyeremény eh 2.5ÖÖOO 
2 2 5 , 0 0 0 , 1 3 , 0 0 0 , S O O O O , 

60,000, 40,000, stb. fizet-
tettek ki az érdekelteknek. 

Az ily legszilárdabb alapon nyugvó 
vállalatnál, előre láthatólag mindnnült bizton-
sággal a legélénkebb részvéteire számíttat-
ván, kéretik minden megbízást minél elébb, 
de minden esetre f . évi május 
Aó 13-ike előtt közvetlenül alulírott 
bankházhoz intézni. 

Kaufmann & Simon 
bank- és váltóüzlet H a m b u r g b a n , 

bevásárlása és eladása mindennemű 
államkötvényeknek, vasuli részvények és 
kölcsön sorsjegyeknek. 
MI. f. Köszönetünket fejezzük ki ezzel eddig' 
tanúsított bizalomért felkérjük az uj kisorso-
Iwpáli részvételre, főtörekvésünk ezentúl is 

irányuland, mindenkor pontos és szilárd 
f |§lgilat által tisztelt érdekeltjeink teljes 
megelégedését kiérdemelni. 
(H9) 5—6 JPÖntebbiek. 

A bártfai gyógyfürdő 
május hó 15-én nyittatott meg. 

A bártfai erős é g v é n y e s s ó s v a s a s s a v a n y a v i z - f o r -
r á s o k hathatós gyógyerejökről régóta ismeretesek, első rangú 
szaktekintélyek által el van ismerve: hogy B á r t f a hazánk sőt a 
külföld e nemű l e g e r ő s e b b f o r r á s a i közt k i v á l ó helyet fog-
lal el. E kitűnő gyógyvizek biztos sikerrel használtatnak: vérsze-
génység, sápkór ellen, — idült gyomor — bél — valamint légzés-
szervi — és húgyhólyag — hurutoknál, — az ivarszervi bajok és 
rendellenességek ellen különösen az anyaméhkóroknál és ideg ba-
jokbán. — 

Ezen régi hirü fürdőhely Sárosmegyében, szab. kir. Bártfa 
városától (mely) a tulajdonát képező fürdőt most házilag kezelteti) 
V2 órányira fekszik a kárpátok egyik hegylánczolata déli lejtőjén 

gyönyörű szálas fenyves erdők által köznyezett kies völgyben a leg-
tisztább, kellemes üdítő balzsamos erdei levegővel, pompás erdei 
sétányokkal. 

A legközelebbi vasúti állomás Eperjes, honnan kocsin a ki-
tűnő országúton 4 % óraalatt a fürdőbe érhetni. Jól berendezett 
lakások mérsékelt áron, — egységes ízletes étkek olcsó kiszolgálta-
tásáról gondoskodva van, a vendégek kényelmére n j g y ó g y te-
r e m é s f e d e t t s é t á n y mindennap rggel és este térzene. Min-
dennemű felvilágosítással I 

mentve küldetnek. 

a fürdőig,azg,atóság\ 
Magyar és német fürdői leírások kívánatra * ingyen és bér-

(189.) 2 — 8 . 

Főnyeremény 
4 0 0 > 0 0 0 m r k Szerencse értesítő I 

k nyereményért 
felelős az állam, 

Meghívás azon nyeremény osztalékra, melyért Hamburg város ke-
zeskedik, nagy péoz sorsjáték, a mely több mint 

8 millió 300,000 Marii 
b iz tos n y e r e m é n y lesz . 

A nyereménye ezen előnyös pénz sorsjátéknak a mely szigorúan csak 87,500 
sorsjegyet tartalmaz következők nevezetesen: 

a f ő n y e r e m é n y 4 0 0 , 0 0 0 , — j u t a l o m 250,000 m a r k 
nyeremény 150,000 M. 

„ 100,000 
„ 60,000 
„ 50,000 
„ 40,000 
„ 30,000 
„ 25,000 
„ 20,000 
„ 15,000 
„ 12,000 

24 nyeremény 10,000 M. 

52 
6 

68 
214 

10 
2 

531 

5,000 
61,000 
5,000 
4000 
3000 
2000 
1500 , 
1200 
1 0 0 0 . 

673 nyeremény 
950 , „ 

6 5 „ „ 

100 „ „ 
2515 „ „ 
2100 „ „ 

70 „ . 
7200 „ „ 
7850 „ „ 

500 M. 
300 „ 
200 „ 
150 „ 
138 „ 
124 7 
100 „ 
67 „ 
20 „ 

s iönnek olyanok kevés hónapokban 7 részletben bizonyos megválasztására. Az első 
nyereményhuzás hivatalosan f. é. Június 9 és 10 napjárarendeltetett s az ára követ-
kezö: egy egész evedeti sort jegy csali X f r t SO Hr. o.é. 

, fél „ » . " _ • " " 
H 6 2 V 6 d w w * * jj 

és ezen'az államtól kezeskedett eredeti sorsjegyek az illető összeg beküldése után, 
mfa a leetávolabb vidékre is általam küldetnek szét. , , , „ , 

Minden egyes megrendelő az eredeti sorsjegy megküldése mellett kap még 
á n . m védieevével ellátott „eredeti tervet" és búzás után a hivatalos huzási lisz-

tát f e S l i t á s nélkül ingyen megküldöm. A. nyeremények kifizetése- és szétküldése 
áíta a m ^ » « * f o g M i n d e n ^ m e g r e u d e -
lést posta u^lvfnnyal vagy ajánlott levélben w k M a t a t o ^ 

^43) 6—8 • bank- és váltó irodájában Hamburgban. 

Nyir Báthorban 
12 év óta rőfös üzletnek használt egy 
szeglet Bolthelyiség több évekre ha-
szonbérbe kiadó — nem külömben 
az üzlet nagyobbitása végett, egy üz-
lettárs kerestetik, ki a rőfös üzlet 
szakmába, jó jártasággal bír és 2 ezer 
forintnyi tőkéről rendelkezik; — fel-
világosítást ad e lap kiadó hivatala. 
(175) 8 — 3 

Mária-cel l i 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min-

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy* hiány, gyomor-
gyengeség, roszszagn 
lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögós, kólika,gyo-
morhurut, gyomorégés, 
húgyköké|iződés, túl-
ságos nyálkaképzodés, 
sárgaság, undor ós há-
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo-
morgörcs, székszoru-
lat, a gyomornak túl-

terheltsége étel <>s ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 

S S * Egy üvegcse ára használati uta-1 
sitással együtt 35 kr. 

Kapható: Í)ebrecxenben% dr. 
Hotschnek IiT. Emii gyógyszer-
tárában valamint az osztrák magyar bi-
rodalom minden nagyobb gyógyszertá-
rában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszer-
tárában. 

Kremzierbén, Morvaországban. 
(115) 6 — 50. 

Kőszén kátrányt 
a legjobbb minőségben, z s i n d e l y és 
d e s z k a t e t ö k behúzására, ezu lápok, 
melyek a f ö l d b e á s a t n a k , továbbá 
k e r i t ó s e k és g a z d a s á g i é p ü l e t e k 
befestésére ajánl 50 és 200 kilós 
hordókban. 

A Dcbreczeni légszeszgyár 
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Van szerencsénk a n, é. közönségnek b. tudomására hoz- $ 
ni, hogy a homokkertben, Deutsch-féle telepen t f l j o i i l i a i l 
nyitott 

FA ÜZLETÜNKBEN 
mindennemű és legjobbminőségü é p l l l e t f a , d i e s z l i e i , l é c z 

és z s i n d e l y ; topábbá v e i l Ű C g o l d a l - n a k való r i i f l a i i 
és egyébb g f f m b f t l y i i f á k , — végül l a j t o r j á i ! , s z o l -

l ő l & í a r é f e . és l i i i t o s t o r o l i . legyolcsóbb áron kapható. 
Pontos és lelkiismerétes kiszolgáltatást biztosítván, magunkat a 
n. é. közönség b. pártfogásába ajánlva, maradunk 

tisztelettel 
F i s c h e r és D i a m a n t . 

ugyanott tímároknak való I-ső osztályú f e n y ő f a , c s e r ál-
landóan kissebb és nagyobb mennyisegben kapható. 

(152.) 3-

i l Í M « « m $ m mágm m&m m 

ÍVÜŰŰÜVÜŰÜVÍ í ü u ü i x i ü ü ü ú ü h ú í & Ú Í 

H I R D E T É S . 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására jutatni 

hogy az eddig is a legjobb hirben álló „Strausz féle*- hentes üzletet 
át vettem s nállam folyton a legjobb minőségű fris paprikás szalonna 
szalámi, zsir, sodor igy szinte minden idevágó czikkek kaphatók. 

Becses pártfogását kérve 
t. tisztelettel. 

Danielisz József 
N. Csapó utczán. 

(174 3 - 3 

Valódi íranczia Inczernát, 
OBERNDORFI TAKARMÁNY-RÉPA, 

Angol és Franczia perje-fü, 
úgymint mindennemű 

IIETfi ¥ I T I « Í I f « M A © f A £ A T , 
Lenkenczébe tört festékeket, 

F é n y c z é t é s e c s e t e d e t , 
úgyszintén 

Fűszeráruk és főzelékeket ajánl 

GANOFSZKY LAJOS 
előbb 

K A C S Ó F E R E N C Z N É 
a „Kék macskához" 

Debreczenben czegléd-uteza a casinó alatt 

Temesváry Mór 
G Z I P Ő G Y Á R I R A K T Á R A 

BUDAPESTEK, 
király-utcza 2-ik szám, br. Orczy-féle ház, 

H ö l g y e k s z á m á r a : f r t k r . 
Komódczipők eberlasztinből és bőrből 1 20 
Séta-czipők, divatos félczipők, fino-

mak és díszesek 2 20 
Regátta-czipők csatokkal, fiűom eber-

lasztinből vagy bőrből . . • 2 70 
Regatta-czipők fénymázos orral, ma-
. gas sarokkal, legújabb szabás - . 2 50 

Regatta-czipők sagrénből vagy zerge-
bőrből, szögezett kettős talppai, ma-
gas sarokkal, legújabb szabás . -2 50 

Eberlaszting topánok finomak, dísze-
sek, fénymázorral . . . • . .2 70 

Eberlaszting topánok ruganyhuzóval, 
magas kivágással, fénymázos orral, 
rokokó sarokkal, legújabb szabású 8 20 

Eberlaszting ezugos topánok, sziv-
alaku metszéssel. sima talppal, ro-
kokó sarokkal, elegáns szabás . 3 40 

Bőr ezugos topánok sagrénből, szögelt 

20. 19 

U r a k s z á n i á r a : f r t k r . 

Házi czipők finom bőrből. . . . 1 20 
Topánok erős sagrénből, erős talppal 3 80 
Topánok sagrénből, fénymázos orral 

és talppal . . . . . 3 90 
Borjubőr topánok víkszosak, erős 

duplatalppal, á legjobb minőségűek 4 20 
Borjubőr topánok keztyűbőrbőí, a 

lehető legjobb minőség . . . 4 50 
Regatta félczipők nyári idényre, leg-

jobb sagrénből, erős talppal . . 3 60 
Regatte félczipők fénymázos disz-

szel, legújabb szabás . . . . 4 — 
Csizmák erős víkszos vagy sagrénből, 

magas szár srófolt talppal. . . 9 — 
Gyermekezipők sagrénből . . . 2 40 
Leányczipők eberlaszting és bőrből 1 80 

— 2 40 
talppal, magas kivágással legfino- Gyermekezipők . . . . 60 k r . ~ l 20 
mabb kiállítás . . . . • • 3 20 

Megrendelések postán utánvét mellett vagy az előleg beküldése után gyor-
san s pontosan teljesíttetnek. Nem alkalmas lábbeli a legkészségesebben kicseréltetik. 
Részletes árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek meg. (91.) 4—10. 
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ELSŐ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ ÍNTÉZET. 
Főtér, Molnáráé féle ház. 

M,ev e s t e t i k : 
4 lóerőre alkalmazott gőzgépjEgy nagyreményű igen jövedelmező vá! Egy 2 

megvételre kerestetik. (1482.) 
Egy vizsla megvételre kerestetik. 

M i ts, á 11 « t M ÍZ is 

lalathoz egy társ 
kerestetik. 

5—600 frt tőkével 

Ingatlanságok örök áron eladásra. 
íialápon egy 8 boglyás kaszáló, 60 köb 
iös szántó föld lakházzal, istállóval, 
kőkuttal együtt eladó (1070.) 

A jankai hegyen 5 hold szőlíő, pajtával 
kőkuttal, szüretelő edénynyel együtt 
eladó. (1026.) 

Cgy ház ondódi földjével együtt eladó. 
Értekezhetni serház utcza 944. szám 
alatt. (1668.) 1 

A postakert elején, egy disz-szőllőskerf. 
parkkal és pompás urilakkal stb. eladó, 

(587, 
Tóczós kertbe 2 nyilas szőllő pajtáva 

együtt eladó. (881) 
Tóczós-kertben 6 % kapa szőliő eladó. 

( 1 4 6 6 . ) 
Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobi 
birtokok, szőlők, kaszálóit, luczerná 
sok stb. kináltatnak eladásra. 

Ingatlanságok 

Egy bolt, hozzáalk almatos lakással, ked-
vező feltételek mellett minden óráu 
kiadó. — Értekezhetni PéterfiaBusi-
ntcza 715. sz. a. háznál lakó tulajdo-
nossal vagy alóiirottnál. 

A. Sétakert közelében 8 kapa szőllő 360 
darab gyümölcsfával, fedett kuglizó és 
mulatóhelylyei kiadó ; esetleg eladó. 
Ugvanott 3 hold majorsági föld is el-
adó. (1101) 

A főtéren magános egyénnek 2 szoba 
kiadó. (1237.) 

Egy nagy pincze kiadó a főpiaezon. 
Közel a hatvan-utezai sorompóhoz 5 
köblös luezernás-föld kiadó, —esetleg 
eladó. (1337.) 

Egy bútorozott vagy butornélküli kis 
1 szoba kiadó. (1357) 

haszonbéri k iadására : 
A kisuj utczán 3 szoba, kamara, padlá; 

stb. különösen magános embernek al 
kalmas — kiadó. (1278.) 

Nagyvárad-utczán 3 szoba — egy ulcza 
a hozzátartozókkal együtt kiadó. (740) 

Kismester utczán egy olcsó udvari-lak 
osztály kiadó. (1466.) 

•Szt -Annán egy magános embernek valc 
szoba, ugyszmte egy istálló és kocsiszín 
kiadó (1492.) 

Nagyujutczán 3 szoba, konyha, kamara 
pincze kiadó (911.) 

Egy alkalmas pékhelyiség, sütőkemen 
cze és lakosztálylyal kiadó (1391) 

Egy alkalmas bormérő helyiség a hoz-
zá-tartozó lakosztályai és 8—10 lóra 
való istállóval együtt kiadó esetleg el-
adó. (1577,) 

Mludo ingóságok t 

Egy jó karban l e v ő bolti f e l -
szerelvény (ütellage) Jutá-
nyos á r o n eladó. (1099) 

Két darab 7 oktávás jó karban lévő zon-
gora olcsó áron eladó. (1232.) 

Egy teljes épségben levő z o n g o r a 15 
frtértieladó. Értekezhetni ez iránt Morgó 
utczán Kerekes Albert 

Egy jókarban lévő Weehler és Willson 
féle varrógép c s a l á d i k ö r ü l m é -
n y e k folytán olcsó áron eladó. 

Egy vásári deszka sátor eladó, ára 30 
frt. (3862) 

Luczerna termések eladók, (1552.) 
Több,tekeasztal (billíard) szabad kézből 

eladó. (347) 
Péterfia 349. ház sz. egy jókarban levő 

ócska kapu eladó. 
Egy egész kávéházi felszerelvény eladó 

(1088,) 

A 1 k a 1 m a z á » t k e r e s ő k : 

Égy jó bizonyítványokkal ellátott nő*, 
egyén pár száz forint biztosítékkal el-| 
látva, valamely gazdálkodásnál vagy] 
erdészetnél, alkalmazást keres (1585." 

Kitűnő minőségű érmelléki, székelyhídi, 
margittai, Tarczali borok hordó számra 
eladók. 

Egy jó bizonyítványokkal ellátott fiatal 
ember, mint kulcsár vagy lovász, alkal-
mazást keres. (1279) 

Egy nö franczia és német nyelvből a dél-
előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
vebb felvilágosítást irodánkban, 
így gazdatiszt (15 éves jó bizonyítvány-

nyal) alkalmazást keres (1032.) 
Egy jóravaló fiatal ember (volt tanító), 

mint nevelő vagy gazdasági írnok állo-
mást keres. (1306) 

Egy jó családból származott ifjú leány-
! ka, — kitűnő kézi és gépvarrónő, — 

helyben vagy v i d é k e n t- alkalma-
zást keres. (1385.) 

Egy jó bizonyítványai ellátott gazdasági 
intézetet végzett ifjú — mint gazdasági 
írnok alkalmazást keres. (1573.) 

P]gy csinos fiatal nő,—-mint gazdasszony 
alkalmazást keres. i 

Egy kitűnő (11 éves) jó bizonyítványok-
kal ellátott női czipész-szabász alkal 
mazást keres. (1191) 

Tömegesen vannak bejelentve gazda 
tisztek, gépészek, kulcsárok, seg 
jegyzők, Írnokok, k e r e s k e dő segé 
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon 
gora-tanitók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők 
továbbá házmesterek, iroda és bolti 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, szára? 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesei-
s házhoz járó takarítónők. 

m Mindennemű magáo-és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- éí-
(külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

g f l F " Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy 
ily közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

(318) 
Z I C H E R M A N H. 

irodája. Debreczen főtér Iflolnárné fele ház 


